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Od wydawcy

W obecnych czasach trudno wyobrazić sobie produkt bez opakowania. Towarzy-
szą nam na co dzień. Właściwie wszystko co kupujemy, czy to w sklepach stacjo-
narnych, czy przez internet, otrzymujemy zapakowane. Nawet w coraz bardziej 
popularnych sklepach „bez opakowań” korzystamy z własnych słoików czy tore-
bek, które też stanowią formę opakowania.

Opakowanie odgrywa istotną rolę w naszym życiu. Tradycyjnie opakowanie 
umożliwiało przechowywanie produktu i chroniło towar przed wpływem warun-
ków zewnętrznych. Współcześnie opakowania spełniają coraz więcej funkcji m.in. 
informują o produkcie, przedłużają jego trwałość, ułatwiają korzystanie i dozo-
wanie zawartości. Z czasem opakowanie stało się też jednym z najważniejszych 
narzędzi marketingowych. Badania wskazują, że wielokrotnie decyzje zakupowe 
podejmowane są spontanicznie przy sklepowej półce i to właśnie wygląd opako-
wania jest zazwyczaj elementem sprawiającym, że sięgamy po konkretny produkt.

Na rynku opakowań możemy zauważyć dwa główne trendy. Pierwszy trend 
podążający za zmieniającym się modelem społeczeństwa, skłania do stosowania 
rozwiązań wygodnych w użytkowaniu, dostosowanych do mniejszych (często 
jednoosobowych) gospodarstw domowych oraz starzejącej się populacji. Zmiana 
tempa i stylu życia sprawia, że konsumenci oczekują opakowań małych, w jed-
norazowych porcjach, produktów łatwych do przygotowania lub wygodnych do 
użycia „na mieście”. Rozwija się również sektor pakowań inteligentnych (informu-
jących o stanie produktu) oraz aktywnych (wpływających na produkt np. prze-
dłużających jego świeżość). Wygoda oraz bezpieczeństwo zakupów, szczególne 
w okresie pandemii koronawirusa, wpłynęło również znacząco na rozwój sektora 
e-commerce, a co za tym idzie opakowań.

Drugim dużym trendem jest ekologia. Rozwój opakowań „eko” wynika zarów-
no z wprowadzanych przepisów i dyrektyw, jak i z oczekiwań konsumentów. Taka 
sytuacja, mimo iż wymagająca wielu zmian od producentów, jest również szan-
są na rozwój branży, jak szukanie nowych innowacyjnych rozwiązań, materiałów 
i technologii. Stad niezwykły wzrost zainteresowania materiałami alternatywny-
mi, biotworzywami oraz opakowaniami biodegradowalnymi i kompostowalnymi.

Producenci opakowań stają więc przed nie lada wyzwaniem. Z jednej strony 
klienci oczekują opakowań lekkich, wygodnych i tanich, z drugiej rośnie świado-
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mość ekologiczna, a wraz z nią poszukiwania opakowań jak najbardziej przyja-
znych środowisku.

Wspieranie fi rm opakowaniowych i związanych z opakowalnictwem jest waż-
nym zadaniem Polskiej Izby Opakowań. W szczególności dotyczy to działań na 
rzecz pozyskiwania rynkowych partnerów biznesowych. Dlatego też, wobec wy-
czerpania poprzedniego nakładu, Izba postanowiła wydać kolejną edycję Katalo-
gu „Firmy opakowaniowe w Polsce”.

W publikacji zastosowaliśmy zasadę alfabetycznego zaprezentowania fi rm. Na-
tomiast przedmiotowy indeks, zamieszczony w końcowej części katalogu, pozwa-
la na identyfi kację „asortymentową” fi rmy.

Zarówno fi rmy zrzeszone w Polskiej Izbie Opakowań, jak i pozostałe, są w na-
szej opinii, fi rmami godnymi zaufania. To sprawdzeni, rzetelni rynkowi partnerzy.

Dziękujemy fi rmom, które „wystąpiły” na łamach tej publikacji. Wierzymy, że ni-
niejszy katalog będzie stanowił efektywną formę pozyskania nowych rynkowych 
partnerów i nowych rynków. Dziękujemy także osobom z tych fi rm, za współpracę 
w trakcie jej opracowywania.

Zespół Redakcyjny
Warszawa 2020 r.
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Editor’s note

Nowadays it is diffi  cult to imagine a product without packaging. They accompany 
us every day. Basicly everything we buy, whether in stores or online, is packed. 
Even in the more and more popular „no packaging” stores, we use our own jars or 
bags, which are also a form of packaging.

Packaging plays a important role in our lives. Traditionally, the packaging we-
re used to store the product and protected the goods against the infl uence of 
external conditions. Nowadays, packaging has even more functions, including 
inform about the product, extend its shelf life, and facilitate the use and dosing of 
the contents. Over time, packaging has also become one of the most important 
marketing tools. Research shows that many times purchasing decisions are made 
spontaneously at the store shelf and it is the appearance of the packaging that is 
usually the element that makes us reach for a specifi c product.

There are two main trends in the packaging market. The fi rst trend, following 
the changing model of society, encourages the use of solutions that are com-
fortable to use, adapted to smaller (often one-person) households and an aging 
population. The change of pace and lifestyle means that consumers expect 
packaging that are small, in single-use portions, products that are easy to pre-
pare or convenient to use in the city. The sector of intelligent packaging (infor-
ming about the condition of the product) and active packaging (infl uencing the 
product, e.g. prolonging its freshness) are also developing. The convenience and 
safety of shopping, especially during the coronavirus pandemic, also signifi cantly 
infl uenced the development of the e-commerce sector and packaging.

The second big trend is ecology. The development of „eco” packaging comes 
both from the introduced regulations and directives, as well as from the expec-
tations of consumers. Such a situation, although requiring many changes from 
manufacturers, is also an opportunity for the development of the industry, such 
as searching for new innovative solutions, materials and technologies. Hence the 
remarkable increase in interest in alternative materials, bioplastics as well as bio-
degradable and compostable packaging.

Therefore, packaging manufacturers face a real challenge. On the one hand, 
customers expect light, comfortable and cheap packaging, on the other, environ-
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mental awareness is growing, and with it the search for the most environmentally 
friendly packaging.

Supporting packaging and packaging companies is an important task of the 
Polish Chamber of Packaging. This particularly applies to activities aimed at acqu-
iring market business partners. Therefore, due to the exhaustion of the previous 
edition, the Chamber decided to publish the next edition of the Catalog „Packa-
ging companies in Poland”.

In the publication, we applied the principle of alphabetical presentation of 
companies. On the other hand, the index, placed at the end of the catalog, allows 
for the identifi cation of the company’s „product range”.

Both the companies associated in the Polish Chamber of Packaging and the 
others are, in our opinion, trustworthy companies. They are proven, reliable mar-
ket partners.

We want to thank the companies that „appeared” in this publication. We belie-
ve that this catalog will be an eff ective form of acquiring new business partners 
and new markets. We also thank the people of these companies for their coope-
ration in its development.

Editorial Team
Warsaw 2020



11

Informacje o fi rmach
Informations about companies



12

1LOGISTICS ŻURALSKI SP. Z O.O.
Włynkówko 20
76-200 Słupsk

tel.: +48 59 811 27 40
fax: +48 59 842 52 53

e-mail: offi  ce@1logistics.com.pl
www.1logistics.com.pl

 Palety plastikowe: higieniczne, EURO H1, eksportowe.
 Duże palety plastikowe: 120x110, 120x120, 130x110, 130x120, 130x130, 140x110, 

140x120, 140x140, 150x100x 150x120, 150x150, 160x120, 160x140, 160x160, 
180x120, 180x140 cm i inne

 Skrzyniopalety plastikowe, skrzyniopalety i  pojemniki składane, przekładki 
chłodnicze, skrzynki KLT.

 Palety i pojemniki stalowe, nierdzewne i aluminiowe.
 Palety, pojemniki i stojaki dla motoryzacji (automotive).
 Palety VW 0012, VW 114003, VW 0001, VW 111820 i inne.
 Certyfi katy ISO 9001 SGS, PZH.



 Plastic pallets: hygienic plastic pallets, EURO H1, export pallets.
 Large plastic pallets 120x110, 120x120, 130x110, 130x120, 130x130, 140x110, 

140x120, 140x140, 150x100x 150x120, 150x150, 160x120, 160x140, 160x160, 
180x120, 180x140 cm and other

 Plastic containers and crates.
 Stainless steel pallets and containers, aluminium pallets.
 Steel pallets and containers for automotive,
 Pallets VW 00012, VW 114003, VW 0001, VW 111820 and other.
 Certifi cations: ISO 9001 SGS, PZH.
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ARTBOX Sp. z o.o.
ul. Kiełczowska 64b

51-315 Wrocław
tel.: +48 71 352 78 37

e-mail: artbox@artbox.pl
www.artbox.pl

Firma Artbox specjalizuje się w  produkcji puszek stalowych, reklamowych oraz 
ozdobnych. Produkujemy puszki na specjalne zamówienie klienta z indywidualną 
grafi ką, kształtem oraz wymiarami, minimum produkcyjne to 3000 szt. W naszej 
ofercie posiadamy również srebrne puszki które można personalizować. Oferu-
jemy kilka metod znakowania: druk UV, sitodruk, grawer laserowy oraz etykiety 
z folii samoprzylepnej, minimum produkcyjne to 100 szt. Nasze opakowania 
sprawdzają się zarówno w przemyśle spożywczym jako puszki na kawę, herbatę 
słodkości, przyprawy oraz w  branży kosmetycznej, farmaceutycznej, technolo-
gicznej i wielu innych jako opakowanie ozdobne i trwały nośnik reklamy.



The Artbox company specializes in the production of steel tinboxes, advertising 
tin boxes and decorative tinboxes. We produce tinboxes on a special customer’s 
order with individual graphics, shape and dimensions, the production minimum 
is 3000 szt. In our off er we also have silver tinboxes that can be personalized. We 
off er several marking methods: UV printing, screen printing, laser engraving and 
self-adhesive foil labels, the production minimum is 100 pcs.Our packaging works 
well both in the food industry as tinboxes for coff ee, tea, sweetness, spices and 
in the cosmetics, pharmaceutical, technological and many other industries as 
a decorative packaging and a durable advertising medium.
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AKPUD Sp.J. A.M.P. Królak
Stojadła

ul. Wspólna 33
05-300 Mińsk Mazowiecki

tel.: +48 25 758 67 32, +48 691 518 881
e-mail: akpud@akpud.com.pl

Producent opakowań z  tektury falistej z  ponad 30 letnim doświadczeniem. 
W ofercie pudła zbiorcze, transportowe, fasonowe: np. na pizzę, skrzynki na owo-
ce, personalizowane pudełka wysyłkowe dla branży e-commerce, czy wielkoga-
barytowe opakowania na wanny i kabiny prysznicowe. Sprzedaż tektury falistej, 
a także wyposażenia do pudeł: kratownic, wkładek wypełniających, przekładek, 
narożników z tektury falistej oraz kątowników z tektury litej. Druk metodą fl ekso-
grafi czną. Realizacja indywidualnych projektów opakowań i nadruków.



A manufacturer of corrugated cardboard packaging with over 30 years of expe-
rience. The off er includes regular slotted container boxes, folder type boxes: 
e.g. pizza boxes, fruit boxes, personalized mailing boxes or large-size packaging 
for bathtubs and shower enclosures. In the off er also corrugated cardboard, as 
well as various inserts for boxes, corners and paper angle boards. Printing using 
the fl exographic method. Bespoke packaging and graphic print projects. 

Materiał: tektura falista

Przeznaczenie: transport, branża spożywcza, branża chemiczna, branża AGD/
RTV, branża obuwnicza i odzieżowa, rolnictwo, e-commerce
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BluePOS Sp. z o.o.
Kobierne 40B

05-311 Dębe Wielkie
tel.: 25 675 76 50

e-mail: biuro@bluepos.pl
www.bluepos.pl

BluePOS Sp. z o.o. jest producentem opakowań, standów i materiałów reklamo-
wych POS/POP wykonanych z kartonu i tektury falistej – od pomysłu do gotowego 
produktu. Jesteśmy w stanie stworzyć każdy produkt według dowolnych specy-
fi kacji i potrzeb. Nasz dział projektowy oraz produkcyjny to ludzie z doświadcze-
niem, co w  połączeniu z  nowoczesnym i  wydajnym parkiem maszynowym po-
zwala na wykonywanie produktów o najwyższej jakości. Po produkcji świadczymy 
również usługę konfekcjonowania tzw. co-packingu oraz dystrybucję na terenie 
UE. Każdy produkt możemy zapakować w opakowania lub ekspozytory wg danej 
specyfi kacji a następnie wysłać bezpośrednio do sprzedaży detalicznej.

Priorytetem naszych działań jest zadowolenie Klienta z jakości wykonania na-
szych produktów oraz obsługi. Nasza fi rma wyróżnia się innowacyjnością, dlatego 
zdobywamy nagrody za nasze niestandardowe rozwiązania. Naszą mocną stroną 
jest jakość obsługi Klienta i szybkość realizacji. Na każdym etapie współpracy do-
kładamy wszelkich starań, aby zapewnić naszym kontrahentom wyroby jak naj-
lepszej jakości o wyjątkowym i niepowtarzalnym charakterze.



BluePOS Sp. z o.o. is a producer of packaging, stands and POS / POP advertising ma-
terials made of cardboard and corrugated cardboard – from the idea to the fi nished 
product. We are able to create any product according to any specifi cations and needs. 
Our design and production department are people with experience, which, com-
bined with a modern and effi  cient machine park, allows us to produce products of the 
highest quality. After production, we also provide the so-called confectioning service, 
co-packing and distribution in the EU. Each product can be packed in packaging or 
displays according to a given specifi cation and then sent directly to retail sale.

The priority of our activities is customer satisfaction with the quality of our 
products and service. Our company is distinguished by innovation, which is why 
we win awards for our non-standard solutions. Our strength is the quality of custo-
mer service and the speed of implementation. At every stage of cooperation, we 
make every eff ort to provide our contractors with the best quality products with 
a exceptional and unique character.
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BORAL
ul. Sandomierska 11

61-351 Poznań
tel.: 61 8700 457

e-mail: info@boral.pl
www.boral.pl

Oferta fi rmy BORAL skupia się głównie na półfabrykatach (płyty, wałki, tuleje) 
z tworzyw: PA, POM, PET, PE, PP, PVC, PU, PTFE, SILIKON, TEKSTOLIT, PMMA, PC. 
Proponujemy też obróbkę mechaniczną (CNC) materiałów, oraz dostawę tworzyw 
konstrukcyjnych czy technicznych. Realizujemy również zamówienia na tworzy-
wa specjalnego przeznaczenia. Boral to nie tylko tworzywa sztuczne pochodzące 
od światowych producentów tworzyw, to również doskonałe zaplecze techniczne 
i wszechstronna obsługa handlowa.



BORAL’s off er focuses mainly on semi-fi nished products (plates, rollers, sleeves) 
made of: PA, POM, PET, PE, PP, PVC, PU, PTFE, SILICONE, TEKSTOLIT, PMMA, PC. 
We also off er mechanical processing (CNC) of materials, as well as the supply of 
engineering and technical materials. We also carry out orders for special purpo-
se plastics. Boral is not only plastics from world producers of plastics, it also has 
excellent technical facilities and comprehensive commercial service.
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Circular Packaging Design Sp. z o.o.
ul. Tamka 16

00-349 Warszawa
tel.: +48 22 828 04 15

biuro@cpdesign.expert
www.cpdesign.expert

Naszym celem jest projektowanie opakowań tak, aby były zgodne z założeniami 
europejskiej Gospodarki w Obiegu Zamkniętym. Nasze doświadczenie i wiedza 
pozwalają tworzyć dla naszych Partnerów ekologiczne opakowania. Współpracu-
jemy z sieciami handlowymi, producentami żywności, przetwórcami operującymi 
na rynku krajowym oraz globalnie.

Portfolio CPD to recyklowalne opakowania:
 monomateriałowe na bazie PET – termoformowane tacki do pakowania, m.in. 

serów, wędlin, ryb.
 giętkie i sztywne PET/PE laminowane w sposób ułatwiający rozdzielenie war-

stwy PET od PE.
 barierowe, monomateriałowe na bazie PET dla farmacji i przemysłu spożyw-

czego.
 jednorazowe kompostowalne.



Inspired by the Plastics Strategy, seeing limitations and opportunities, a  group 
of experienced specialists, who think outside the box and had created CPD. We 
design packagings consistent with the expectations of the Circular Economy. 
We do cooperate with chain stores, food producers, processors and recyclers ope-
rating globally.
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Coff ee Service Sp. z o.o.
ul. Niemcewicza 26/U7

02-306 Warszawa
tel.: +48 22 625 15 10 +48 22 628 06 83

e-mail: biuro@coff ee-service.eu
www.coff ee-service.eu

Nadrzędnym celem działalności, istniejącej od ponad 28 lat fi rmy Coff ee Service, jest 
dostarczanie produktów i usług spełniających oczekiwania naszych Klientów. W za-
pewnieniu najwyższych standardów działalności pomaga nam wdrożony i certyfi ko-
wany Zintegrowany System Zarządzania (ZSZ), zgodny z normami ISO 9001:2015 i ISO 
22000:2005 i HACCP. Systemy te zostały wdrożone i certyfi kowane w celu podniesienia 
jakości i bezpieczeństwa oferowanych przez nas produktów i usług. Ciągłe doskonale-
nie, innowacyjność, kompleksowość usług, a przede wszystkim dbałość o wymagania 
klientów zyskało aprobatę wielu współpracujących z nami fi rm w Polsce i Europie.
Oferta: projekty grafi czne; zadruk folii; laserowa perforacja (nacinanie, znakowa-
nie); etykietowanie torebek; gotowe torebki; tuby; kubki; opakowania BIOdegra-
dowalne; opakowania do recyklingu. Urządzenia: automaty pakujące w gotowe 
torebki; automaty pakujące poziome; automaty pakujące pionowe; dozowniki 
wagowe; mieszarki; młyny; inne maszyny; palarnie kawy.
Sklep internetowy – www. coff ee-service.pl



Delivering products and services that meet our customer’s expectations is the impera-
tive objective of Coff ee Service company throughout over 28 years of its existence. In 
order to provide our customers with safe and high quality products and services, has 
been implemented Integrated Management System, compliant with ISO 9001:2008, 
ISO 22000:2005 and HACCP. Continuous development, innovative solutions in packa-
ging systems, and above all, care for our customers' needs are appreciated by many 
companies cooperating with us, in Poland and across Europe. Our company and our 
products have been given many prestigious awards that we are proud of.
Off er: graphic projects; foil printing; laser perforation; cutting; engraving; la-
beling; pre made pouches; tubes; cups; BIOdegradable packaging; package for 
recycling; packing machines into pre-made pouches; horizontal form, fi ll and seal 
machines; vertical form, fi ll and seal machines; combination weighers; ribbon 
mixers; mills; other machines; roasting plants.
E-shop – www. coff ee-service.pl
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DANKAN PACKAGING Sp. z o.o.
Wola Dębińska 43

32-852 Dębno
woj. Małopolskie, Polska

tel.: +48 12 210 04 01
fax. +48 12 210 04 03

e-mail: sales@dankan.pl
e-mail: info@dankan.pl

www.dankan.pl

DANKAN PACKAGING Sp. z o.o. – fi rma rodzinna z kapitałem polskim. Uznany na 
rynku polskim i europejskim producent i dystrybutor opakowań metalowych dla 
przemysłu spożywczego, chemicznego, kosmetycznego oraz branży reklamowej 
w tym puszek konserwowych, zamknięć twist-off , pojemników puszek na wyroby 
chemiczne oraz  opakowań premium z metalu. Wiodący dystrybutor opakowań 
szklanych i butelek dla przemysłu spożywczego i chemicznego.



DANKAN PACKAGING Sp. z o.o. – a family company with Polish capital. A manu-
facturer and distributor of metal packaging forthe food, chemical, cosmetics and 
advertising industries, including tin cans, twist-off closures, cans for chemical 
products and premium metal packaging, recognized on the Polish and Europe-
an market. A leading distributor of glass packaging and bottles forthe food and 
chemical industries.

Branże Materiał
 spożywcza  metal, szkło
 chemiczna metal, szkło
 kosmetyczna metal
 reklamowa metal, szkło
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DRUK SERWIS 24 SP. Z O.O.
ul. Jana Pawła II nr 7

05-077 Warszawa
tel.: (048) 514 128 375

e-mail: biuro@drukserwis24.com.pl
www.drukserwis24.com.pl

Druk Serwis 24 jest fi rmą zapewniającą kompleksowe rozwiązania w zakresie zna-
kowania produktów oraz drukowania na kartonach. Z drugiej strony Druk Serwis 24 
wspiera klientów w zakresie serwisu drukarek przemysłowych m. im. Linx, Hitachi oraz 
dostarcza materiały eksploatacyjne do druku przemysłowego w bardzo atrakcyjnych 
cenach. „Naszym priorytetem jest klient” to nasze motto, ale swoją renomę zawdzię-
czamy również temu, że w naszej polityce stawiamy na optymalny poziom cen oraz 
autoryzowaną współpracę z renomowanymi światowymi liderami w branży tj. fi rm 
DIGITAL INK Ltd.(GB) oraz SQUID INK MANUFACTURING (USA).

W swojej działalności Druk Serwis 24 kieruje się przede wszystkim potrzeba-
mi klientów, profesjonalną obsługą klientów, optymalizacją kosztów i procesów 
produkcji, a także promocją technologii ukierunkowaną na ochronę środowiska. 
Kliencie, jesteśmy tu dla Ciebie!

Zastosowanie: znakowanie produktów, znakowanie opakowań, nadruki na 
kartonach, etykiety logistyczne, ecommerce



Druk Serwis 24 is a  company providing comprehensive solutions in the scope 
of product labeling and printing on cardboard boxes. On the other hand, Druk 
Serwis 24 supports users of industrial printers like Linx, Hitachi by providing pro-
fessional service and repairs also by supplying of printing consumables at very 
attractive prices. We keep our reputation as we hold to our motto: „Our priority is 
the Customer”. Our off er is at the optimal price level and we are trusted as we earn 
the reputation to obtain the authorization of world renowned industry leaders, 
i.e. DIGITAL INK Ltd. (GB) and SQUID INK MANUFACTURING (USA).

Activities of Druk Serwis 24 are focused mainly on the needs of customers, opti-
mization of costs and production processes, and also promotion of technologies 
focused on environment protection. Customer, we are here for You!

Application: product marking, packaging marking, printing on cardboard bo-
xes, logistic labels, ecommerce
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Dekorglass Działdowo S.A.
ul. Grunwaldzka 35
13-200 Działdowo

tel.: 23 697 21 35
fax 23 697 06 00

e-mail: info@dekorglass.pl
www.dekorglass.pl

Nasza fi rma jest alternatywą dla rewolucyjnego, innowacyjnego i kreatywnego 
rynku zdobienia szkła. Prawie 20-letnie doświadczenie pomaga nam lepiej zrozu-
mieć oczekiwania naszych klientów.

Oferujemy nie tylko nowatorskie rozwiązania w dekoracji szkła, ale przede 
wszystkim oferujemy doradztwo oraz indywidualne podejście, spełniające ocze-
kiwania nawet najbardziej wymagających klientów.

Dostępne techniki zdobienia: malowanie wodne, metalizacja, sitodruk, sito-
druk metalami szlachetnymi, hot stamping, matowanie chemiczne, nadruk cyfro-
wy inkjet, laserowanie, aplikacja kalki oraz innych akcesoriów.



Our company is an alternative to the revolutionary, innovative and creative glass 
decorating.

DEKORGLASS off ers creative packaging. Almost 20 years of experience helps 
us better understand expectations of our customers.

We off er not only innovative solutions in glass decorating but above all we off er 
consulting, individual approach to you and your expectations.

We appreciate it therefore we are improving our service year after year.
Available techniques: water based coating, metallization, screen printing, pre-

cious screen printing, hot stamping, acid etching, digital printing ink jet, laser et-
ching, decal application.
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Drukarnia Jasło Kosiba sp. j.
ul. Mickiewicza 158

38-200 Jasło
tel.: 13 44 62 651

e-mail: biuro@drukarniajaslo.pl
www.drukarniajaslo.pl

Drukarnia „Jasło” jest producentem opakowań giętkich z długoletnim doświad-
czeniem. Zajmujemy się produkcją monofolii, laminatów typu duplex i  triplex 
metodą druku fl eksografi cznego i off setowego rolowego zmiennoformatowego. 
Charakteryzuje nas wysoka jakość oraz krótkie terminy realizacji. Uszlachetniamy 
wybiórczo druki lakierami mat-błysk. W technologii off setowej wydruki realizowa-
ne są bez kosztów matryc. W swojej ofercie posiadamy powłokę antymikrobiolo-
giczną oraz folie biodegradowalną.



We are an experienced producer of fl exible packaging. We manufacture single-
-layer foils, duplex and triplex laminates, by fl exographic and web off set varia-
ble-format printing methods. The key features of our work are the high quality 
and short lead times. We carry out selective print refi nement using ma tt & gloss 
varnishes. In off set technology, prints are made without the cost of matrices. Our 
off er includes an antimicrobial coating and a biodegradable fi lm.

Przeznaczenie:  Materiał:
Branża spożywcza tworzywa sztuczne
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Ecor Product Sp. z o.o.
ul. Lipowa 6A

62-060 Stęszew
tel.: +48 61 813 40 54; tel./fax +48 61 813 43 53

tel. kom. +48 601 810 335
e-mail : opakowania@ecorproduct.pl

www.ecorproduct.pl

ECOR Product to nowoczesna, polska drukarnia, wyznaczająca wysokie standardy
w zakresie druku fl eksografi cznego. Już od ponad 30 lat jest zaufanym dostawcą 
opakowań giętkich. Własne studio grafi czne, nowoczesny park maszynowy, kom-
pleksowa przygotowalnia Kodak Flexcel NX, pozwalają na oferowanie pełnego pa-
kietu usług najwyższej jakości. W naszej ofercie znajdą Państwo zarówno platynki 
i folie tradycyjne: aluminium, laminaty, pergaminy, jak rónież innowacyjne materia-
ły przyjazne środowisku ECOR FPO w wersji: Wrap, Leaf oraz LB (Light Barrier).



ECOR Product ia s modern Polish printing house, setting the high standards in 
the fi eld of fl exographic printing. From over 30 years, it is a trusted supplier of the 
fl exible packaging solutions. Own graphic studio, modern equipment and full pre-
-press Kodak Flexcel NX system allow delivering the full range of the highest quality 
services. Lids and standard fi lms: aluminium, laminates, parchments, as well as the 
innovative, environmental friendly Ecor FPO fi lms (Wrap, Leaf and Ligt Barrier) can be 
found in our off er.

Materiał:
 folie przyjazne środowisku Ecor FPO
 laminaty
 platynki (Aluminium, PET, Ecor FPO)
 folie barierowe
 etykiety typu shrink sleeve

Przeznaczenie:
 branża mleczarska
 branża spożywcza
 branża farmaceutyczna

Substance:
 environmentally friendly fi lms Ecor FPO
 laminates
 lids (Aluminum, PET, Ecor FPO)
 barrier fi lms
 shrink sleeve labels

Purpose:
 dairy industry
 food industry
 pharmaceutical industry
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ELA
Wyrób folii i opakowań

Sp. z o.o.
ul. Ostrów 4

05-430 Celestynów
tel.: 22 789 75 57
fax: 22 213 81 42

e-mail: marketing@elafolie.pl
www.elafolie.pl

Specjalizujemy się w  produkcji folii polietylenowej LDPE, wykonujemy również 
nadruki fl eksografi czne oraz folie moletowaną. Ponadto produkujemy worki do 
zastosowania spożywczego. Klienci docenili nas w Europie Zachodniej i Wschod-
niej. W dążeniu tym, stawiamy w pierwszej kolejności na systematyczny rozwój 
oferowanego asortymentu wyrobów i usług (odpowiadający nowym potrzebom 
wynikającym z nowoczesnych systemów pakowania), powtarzalną jakość dostaw 
realizowanych w uzgodnionych terminach.



We specialize in the production of LDPE polyethylene fi lm, and we also make fl exo-
graphic prints and manufacture embossed foils. In addition, we produce bags for 
the use in food industry. Customers in Western and Eastern Europe have already 
appreciated us. In pursuiing this, we focus fi rst on the systematic development 
of the off ered range of products and services (corresponding to new needs 
arising from modern packaging systems), repeatable quality deliveries within the 
agreedde adlines.

Przeznaczenie:
 branża spożywcza,
 branża przemysłowa,
 branża gumowa

Materiał:
 tworzywa sztuczne

Purpose:
 food,
 industry sector,
 rubber industry

Substance:
 LDPE polyethylene fi lm,
 foils
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Entro Holdings Sp. z o.o.
Al. Wilanowska 91 lok. 6

02-765 Warszawa
e-mail: biuro@entro.com.pl

www.entro.com.pl
 

Dostarczamy:
urządzenia marki MEECH International do kontroli elektrostatyczności, czyszcze-
nia wstęgii, oszczędzania sprężonego powietrza, mierniki ładunku elektrostatycz-
nego, czujniki ładunków, urządzenia do strefy EX, małe termoformierki i wtryskar-
ki laboratoryjne marki CR Clarke.

Oferowane urządzenia stosowane są w przemyśle:
 opakowaniowym, 
 farmaceutycznym, 
 kosmetycznym, 
 samochodowym, 
 szklarskim, 
 produkcji folii i tekstyliów, 
 w drukarniach



We deliver:
equipment brand MEECH International for electrostatic control, web cleaning and 
saving compressed air, ionization control, charge sensors, devices for the EX zone, 
small thermoforming machines and injection molding machines for laboratory 
purpose – brand CR Clarke

Off ered equipment is dedicated for following industries:
 packaging production, 
 pharmaceutical, 
 cosmetics, 
 automotive, 
 glass, 
 fi lm extrudion and textile manufacturers, 
 printing houses
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Futamura Chemical UK. LTD, 
Oddział w Polsce

ul. Winiarska 1
Poznań 60-654

tel.: +48 606 266 202
e-mail: andrzej.kornacki@futamuragroup.com

www.futamuragroup.com

Japoński producent FUTAMURA GROUP oferuje rynkowi m.in. kompostowalne fo-
lie celulozowe NatureFlexTM. Folie te mają przezroczystość i połysk folii z tworzyw 
sztucznych, natomiast zachowanie na maszynie i  niektóre właściwości typowe 
dla papieru. Takie folię są często nazywane „przezroczystym papierem”. Niezwykle 
ważną ich cechą jest to, że ulegają biodegradacji i są kompostowalne.

Folie te stanowią barierę dla tlenu, można je powlekać specjalnymi lakierami 
umożliwiającymi doskonałą ich termozgrzewalność oraz pozwalającymi regulo-
wać przepuszczalność wilgoci.

Zakłady produkcyjne Futamury znajdują się w Japonii, Wielkiej Brytanii i USA.



Japanese producer of plastic products FUTAMURA GROUP off ers to the world 
market among other compostable cellulose fi lms NatureFlex ™.They have trans-
parency and gloss of plastic fi lms, but their behavior on the machine and some 
properties are typical for paper. These types of fi lms are often called „transparent 
paper”. One of the most important features of this fi lms is that they are biodegra-
dable and compostable.

These fi lms have  very high barrier for oxygen, they can be coated with special 
lacquers, which give to the fi lm excellent heat-sealability, and also allow to regu-
late the moisture permeability.

Futamura plants are situated in Japan, United Kingdom and United States.
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EUROBOX Polska Sp. z o.o.
Przesiadłów 1
97-225 Ujazd

tel.: 44 7341001 fax. 44 73410 10
e-mail: offi  ce.ujazd@dunapack-packaging.com

e-mail: offi  ce.lubliniec@dunapack-packaging.com
www.dunapack-packaging.com

Jesteśmy czołowym producentem opakowań z tektury falistej w Polsce. Produku-
jemy opakowania w jakości druku HQP dla wszystkich branż oraz wymogów sie-
ci handlowych. Należymy do dywizji Dunapack Packaging w Prinzhorn Holding 
Group, największego w  Europie Środkowo-Wschodniej producenta papierów 
i wyrobów z tektury falistej.

Nasze zakłady:
 Przesiadłów 1, 97-225 Ujazd
 ul. Inwestycyjna 1, 42-700 Lubliniec



We are a leading manufacturer of corrugated packaging in Poland . We produce 
shelf-ready packaging in high quality print (HQP) for all kinds of industry, accor-
ding to the requirements of retail chains. Eurobox belongs to Dunapack Packa-
ging Division at Prinzhorn Holding Group, the largest producer of paper and cor-
rugated board products in Central and Eastern Europe.

Our plants:
 Przesiadłów 1, 97-225 Ujazd
 ul. Inwestycyjna 1, 42-700 Lubliniec

Przeznaczenie:   Materiał:
 branża spożywcza  papier i tektura
 branża FMCG
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FPS Polska Sp. z o.o.
ul. Smaków 4

49-318 Skarbimierz-Osiedle
tel.: 77 307-02-23

e-mail: info@fps-polska.com.pl
www.fpa-polska.pl

Fabryka Puszek w Skarbimierzu wraz z Blechwarenfabrik Limburg GmbH należy 
do wiodących europejskich producentów opakowań metalowych dla wyrobów 
chemicznych.
FPS Polska sp. z o.o. oferuje na polskim rynku szeroką gamę produktów. Kanistry, 
butelki, puszki, wiadra o pojemnościach w przedziale od 125 ml do 36 l o różnych 
średnicach, wysokościach oraz kształtach.

Blechwarenfabrik Limburg GmbH jest udziałowcem sieci Innovative Canma-
kers Europe (ICE SE) oraz członkiem MPE (Metal Packaging Europe) stowarzysze-
nia skupiającego europejskich producentów sztywnych opakowań metalowych.



The company FPS Poland Sp. z o.o. Skarbimierz-Osiedle together with Blechwa-
renfabrik Limburg GmbH is one of the leading European manufacturers of metal 
packaging for chemical products.

FPS Polska Sp. z. o. o. off ers a wide range of products for the Polish customers. 
The Canisters, bottles, cans, buckets with capacities ranging from 125 ml to 36 l in 
diff erent diameters, heights and shapes.

Blechwarenfabrik Limburg GmbH is a shareholder of the Innovative Canmakers 
Europe network (ICE SE) and a  member of the MPE (Metal Packaging Europe).

Przeznaczenie:
 branża chemiczna,
 branża spożywcza

Materiał:
 metal,
 tworz ywa sztuczne

Substance:
 metal,
 plastics

Purpose:
 chemical industry,
 food



33

W sprawach opakowań
postaw na partner

na partnera
z doświadczeniem
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Georg Utz Sp. z o.o.
ul. Nowowiejska 34, 55-080 Kąty Wrocławskie

tel.: 71 316 77 60 fax. 71 316 77 61
e-mail: info.pl@utzgroup.com

www.utzgroup.com

Przedsiębiorstwo jest dostawcą oferującym bogatą gamę produktów wielkokrotne-
go użytku dla logistyki i magazynowania oraz przemysłu. Stanowi część założonej 
w 1947 r., szwajcarskiej grupy Georg Utz Holding AG – wiodącego gracza na rynku 
innowacyjnych, trwałych i funkcjonalnych rozwiązań magazynowych i transporto-
wych. Firma specjalizuje się w rozwiązaniach realizowanych na indywidualne po-
trzeby klientów. 

Produkty Utz mają zastosowanie w wielu dziedzinach gospodarki – w przemy-
śle motoryzacyjnym, elektronicznym, spożywczym, farmaceutycznym, logistyce, 
a także w handlu i e-commerce.

Georg Utz Sp. z o.o posiada certyfi kat ISO 9001:2015. Jest członkiem Polskiej 
Izby Opakowań i Polskiego Związku Przetwórców Tworzyw Sztucznych.

Produkty: pojemniki dystrybucyjne; pojemniki do składowania w stosie; po-
jemniki do manipulacji automatycznej; pojemniki składane; skrzyniopalety; pale-
ty plastikowe; wózki transportowe; wkłady; wytłoczki; traye.



The enterprise off ers a wide range of products for logistics, warehousing and in-
dustry. It belongs to the Swiss group Utz Holding AG, founded in 1947, which is 
the leading player in the market of innovative, durable and functional storage and 
transport solutions. The company specialises in tailor-made solutions. 

The Utz products can be used in many economic fi elds, including automotive, 
electronics, food and pharmaceutical industry, logistics, trade and e-commerce.

Georg Utz Sp. z o.o. is certifi ed according to ISO 9001: 2015. It is a member of 
the Polish Chamber of Packaging and the Polish Association of Plastic Converters. 

Products: space-saving containers; foldable boxes and collapsible boxes; iso-
thermal stacking containers; pallets; box pallets; transport trolleys; vacuum for-
med; component holders; trays.

Przeznaczenie: branża spożywcza, e-commerce, logistyka. 
Materiał: tworzywa sztuczne
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GRAW Sp. z o.o.
ul. Kolejowa 2, 95-035 Ozorków

tel.: 42 718 21 21
graw@graw.pl
www.graw.pl

Firma GRAW jest dystrybutorem wielu światowych fi rm z branży fl eksografi cznej, 
współpracującą także z drukarniami w zakresie rotograwiury i off setu. Od 26 lat 
zaopatrujemy naszych klientów w wysokiej jakości materiały eksploatacyjne oraz 
urządzenia i maszyny światowej klasy producentów zarówno z zakresu wąskiej, 
szerokiej wstęgi, a  także tektury falistej. Od 2018 roku GRAW zajmuje się także 
sprzedażą maszyn drukarskich.

Nasza oferta: wałki i tuleje rastrowe, wałki i tuleje drukowe, listwy raklowe sta-
lowe i tworzywowe, preparaty i urządzenia myjące, pianki, taśmy i urządzenia do 
montażu fotopolimerów, maszyny drukujące, komory raklowe, urządzenia wspo-
magające druk, systemy inspekcji i wideokontroli nadruku, systemy sterowania 
wstęgą, dyspensery farbowe.



GRAW is a distributor of many global companies in the fl exographic industry, also 
cooperating with printing houses in the fi eld of rotogravure and off set. For 26 
years, we have been supplying our customers with high-quality consumables as 
well as devices and machines of world-class producers, both in the fi eld of narrow, 
mid, wide web and corrugated cardboard. Since 2018 GRAW has also been selling 
printing machines.

Our off er: anilox rollers and sleeves; printing rollers and sleeves; steel and plas-
tic doctor blades; doctor blade chambers; cleaning products and machines; plate 
mounting tapes and machines; printing machines; printing support devices; print 
control and inspection systems; web guiding systems, ink dispensers

Przeznaczenie:
 branża spożywcza
 branża kosmetyczna

Materiał:
 tworzywa sztuczne
 papier i tektura
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J.S. Hamilton Poland S.A.
ul. Chwaszczyńska 180

81-571 Gdynia
tel.: +48 58 766 99 00
fax: +48 58 766 99 01

e-mail: pack@hamilton.com.pl
www.hamiton.com.pl

Laboratorium J.S. Hamilton to:

 Lider polskiego rynku badania opakowań do żywności, kosmetyków i farma-
ceutyków

 Niezależne laboratorium badawcze oferujące wiedzę i doświadczenie oraz sze-
rokie spektrum metod analitycznych

 Wiarygodny partner fi rm branży spożywczej, opakowaniowej oraz przetwór-
stwa tworzyw sztucznych

 Zespół ekspertów zapewniający bezstronną ocenę jakości, zgodności i bezpie-
czeństwa produktów

Wspieramy rozwój naszych Partnerów, potwierdzając ich wiarygodność, odpo-
wiedzialność i innowacyjność.



J.S. Hamilton laboratory is:

 Polish market leader in testing of packaging for food, cosmetics and pharma-
ceuticals

 An independent research center off ering knowledge and experience as we ll as a 
wide range of analytical methods

 A reliable partner of food, packaging and plastics processing industry

 Expert team ensuring impartial assessment of the quality, compliance and sa-
fety of products

We support the development of our partners and confi rm their credibility, 
responsibility and innovation.
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HLP Klearfold
Grzybowska 87

00-844 Warszawa
tel.: +48 224795799

e-mail: sales@hlpklearfold.pl
www.hlpklearfold.pl

Firma z ponad 50-letnim doświadczeniem specjalizuje się w produkcji drukowa-
nych opakowań z wysoko przeźroczystej folii (PET, RPET, PP).W ofercie składane 
pudełka z  miękkim bigowaniem Soft Crease oraz automatycznym dnem także 
w  niestandardowych kształtach, tuby, blistry. Usługi konstrukcyjne i  grafi czne.
Druk sitodrukowy, off setowy, fl exografi czny (13 stacji), a  także szeroka gama 
uszlachetnień. Poza wykorzystaniem przemyślanego, energooszczędnego proce-
su produkcji HLP Klearfold wykorzystuje odnawialne źródła energii. Jako produ-
cent materiału bazowego posiada także wewnętrzny system recyklingowy.



The company with more then 50 years of experience specializes in the production 
of printed packaging from highly transparent fi lm (PET, RPET, PP). The off er in-
cludes folding boxes with Soft Crease and automatic bottom also in non-standard 
shapes, tubes, blisters,construction and graphic services. Print: silkscreen, off set, 
fl exo (13 stations) as well as a wide range of special eff ects. In addition to using 
the well-thought-out and energy-effi  cient production process, HLP Klearfold uses 
renewable energy sources. As a producer of the base material, HLP also has an 
internal recycling system.

Przeznaczenie:
 uniwersalne, do każdej branży np. 

zabawkarskiej, kosmetycznej, dzie-
cięcej, erotycznej, elektronicznej itp.

Materiał:
 tworzywa sztuczne: APET, PP, RPET, 

PET G
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R - reduce R - reuse R - recycle 

Made with 100% SCS Certified 
post-consumer recycled PET 

waste. 

 Soft Crease Technology
Au

to-
Bottom
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JETMAR
Marcin Stępień

ul. Wąska 95
05-806 Sokołów

tel.+48 887883777
jetmar@jetmar.com.pl

www.jetmar.com.PL

FIRMA JETMAR SPECJALIZUJE SIĘ W USŁUGOWYM PAKOWANIU art. spożywczych.
Zapewniamy klientowi kompleksową usługę począwszy od projektu grafi cz-

nego opakowania, zadruku laminatu, wykonaniu opakowania po profesjonalny 
proces dozowania i  napełniania produktu łącznie z  kartonami jednostkowymi, 
kartonami zbiorczymi i na pełnej logistyce kończąc.

Zapakujemy na zlecenie artykuły spożywcze: sypkie, pyliste, kawałkowe i płyn-
ne na automatach formująco-dozujących oraz w gotowe opakowania (doypack, 
torebkę płaską, saszetkę, jednorazowe porcje produktu, itp.) w klimatyzowanych 
pomieszczeniach. Oferujemy usługę mieszania produktów sypkich. Zapewniamy 
realizację zamówień według indywidualnych potrzeb klienta.

Firma Jetmar prowadzi swoją działalność w oparciu o certyfi kowany system 
jakości ISO 22000:2005 oraz HACCP zapewniający właściwą jakość i bezpieczeń-
stwo produktu.

Posiadamy certyfi kat konfekcjonowania produktów ekologicznych BIO.



THE JETMAR COMPANY SPECIALIZES IN SERVICE PACKAGING of food products.
We provide the client with a comprehensive service, ranging from graphic de-

sign of the packaging, laminate printing, packaging execution to the professional 
process of dosing and fi lling the product, including unit cartons, collective car-
tons and ending with full logistics.

We will pack food products on request: loose, dusty, lumpy and liquid on forming 
and dosing machines and in ready-made packaging (doypack, fl at bag, sachet, 
disposable product portions, etc.) in air-conditioned rooms. We off er a service of 
mixing loose products. We provide order fulfi llment according to individual cus-
tomer needs.

Jetmar operates on the basis of the certifi ed quality system ISO 22000: 2005 
and HACCP ensuring proper quality and safety of the product.

We have a certifi cate of packaging organic BIO products.
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MAGA-BIOTAL Sp. z o.o.
ul. Opolska 3

44-100 Gliwice
Zakład Produkcyjny:

ul. Ligocka 15
44-105 Gliwice

tel.: 32 230 77 04
e-mail: contact@maga-biotal.pl

www.maga-biotal.pl

Zakład Produkcyjny, rok założenia 1982. Oferujemy: pojemniki, butelki, słoiki 
i fi olki z tworzyw sztucznych bezbarwne i w różnych kolorach (LDPE, HDPE, PP) 
o pojemnościach od 10 ml do 1.200 ml z przeznaczeniem dla chemii gospodar-
czej i samochodowej, kosmetyków, kosmetyków samochodowych, odczynników 
chemicznych; nakrętki i zamknięcia z tworzyw sztucznych.

Opakowania posiadają Świadectwo Jakości Zdrowotnej PZH.
Zakład posiada Certyfi kat ISO 9001:2015.



Production Plant, established in 1982. We off er: plastic cantainers, bottles, jars and 
vials -colourless and in various colours, produced from LDPE, HDPE, PP in capaci-
ties from 10 ml till 1.200 ml. They are intended for: household and car chemistry, 
car cosmetics, chemical reagents; plastic caps and closures.

Packagings possess Health Certifi cate PZH.
Company works under ISO Certifi cate 9001:2015.

Przeznaczenie:
 branża chemiczna
 branża kosmetyczna
 branża chemii gospodarczej
 branża chemii samochodowej
 branża kosmetyków samochodowych

Materiał:
 tworzywa sztuczne
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MAREX Stanisław Gołębiewski
Goworki 43

07-410 Ostrołęka
tel.: 669 969 803

e-mail: zamowienia@marex.gs
www.marex.gs

 
Produkujemy:
 opakowania kartonowe wykonane z tektury 2, 3, 4 i 5 warstwowej o różnych 

gabarytach i parametrach wytrzymałościowych
 opakowania z nadrukiem fl eksografi cznym, cyfrowym
 opakowania kaszerowane.

Specjalizujemy się w opakowaniach wielkogabarytowych.
W naszej ofercie są również standy i materiały POS, przygotowanie konstruk-

cyjne i co-packing.



We produce:
 cardboard packaging made of 2, 3, 4 and 5-layer cardboard with diff erent over 

all dimensions and strength parameters
 packaging with fl exographic and digital printing
 laminated packaging

We specialize in large-size packaging.
Our off ers also includes POS stands and materials, design construction and 

co-packing.
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Multifarb Sp. z o.o.
w Rzeszowie

Zakład Produkcji Opakowań
38-200 Jasło

ul. Jana Pawła II 26
Członek Polskiej Izby Opakowań

tel.: 48 13 443 87 00
e-mail: multiopak@multifarb.pl

www.multifarb.pl

 
Produkowane przez nas opakowania dla przemysłu spożywczego posiadają 
Świadectwo Jakości Zdrowotnej wydane przez PZH które dopuszcza je do bez-
pośredniego kontaktu z wyrobami spożywczymi, a wielowarstwowy materiał do 
ich produkcji został zarejestrowany w Urzędzie Patentowym RP i uzyskał ochronę 
prawną na terenie UE. Wszystkie opakowania produkowane przez nas – w tym 
opakowania wielowarstwowe na wyroby spożywcze posiadają certyfi kat na znak 
przydatności do ponownego przetwórstwa.



The packagings we manufacture were awarded Certifi cate of Health Quality by 
the National Institute of Public Health-the Department of Food Safety. It confi rms 
that the packaging is allowed for direct contact with food. The multilayered ma-
terial for packagings that we make was registered at the Polish Patent Offi  ce, and 
it is legally protected in the EU. All packagings produced at our factory including 
the multilayered packaging solutions for foodstuff s were certifi ed to be suitable 
for RECYCLING.
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Alfa-Print Sp.z o.o.
wydawca miesięcznika 

„Opakowanie”
ul. Świętokrzyska 14a

00-050 Warszawa
tel.: +48 22 828 14 00

e-mail: anna.naruszko@opakowanie.pl
www.opakowanie.pl

„Opakowanie” to numer jeden na rynku – wydawany od 1955 roku miesięcznik 
jest najstarszym magazynem branży opakowaniowej w  Polsce. Tytuł przez lata 
zyskał grono stałych czytelników, do których należą dziś przedstawiciele wszyst-
kich segmentów rynku: producenci, przetwórcy, projektanci i  drukarze, a  także 
dostawcy maszyn i urządzeń oraz materiałów do produkcji opakowań i etykiet.

Co czyni go wyjątkowym?
 najwyższa rozpoznawalność na rynku
 opiniotwórczy charakter tekstów
 wysoki poziom merytoryczny artykułów
 publikacje recenzowanych, punktowanych artykułów naukowych
 codziennie aktualizowana strona internetowa



“Opakowanie” is the leading title for packaging industry in Poland. Published 
since 1955, it is also the oldest monthly, which over the years has gained a group 
of regular readers, who are representatives of all market segments: producers, 
converters, designers and printers as well as suppliers of machinery, equipment 
and materials for the production of packaging and labels.

What makes it unique?
 market leading publication with dominant brand awareness
 thought leader and go to reference point for the industry
 professional content wr itten by knowledgable multilingual industry profes-

sionals
 scientifi c articles published monthly for technical readers
 website updated on daily basis with the latest industry information
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Pakmar Sp. z o. o.
Rębków, Zacisze 11

08-410 Garwolin 
Biuro handlowe:

ul. Kajakowa 1
02-838 Warszawa
tel.: 22 899 32 25

e-mail: pakmar@pakmar.com.pl
www.pakmar.com.pl

Oferujemy: folie i opakowania biodegradowalne PLA ,folie wielowarstwowe gięt-
kie i sztywne, folie do tacek, laminaty foliowe, folie PVC, folie do paletyzacji, folie 
sin-pack, folie pęcherzykowe. Torebki do pakowania próżniowego, torebki doy-
pack, torebki z korkiem, ze struną. Papier, karton, tekturę. Folie do laminowania 
PLA i OPP, folie do sleewów termokurczliwych, folie okienkowe. Kleje do kopert, 
opakowań, introligatorskie. Półfabrykaty z tworzyw konstrukcyjnych. Maszyny do 
pakowania.



We off er: fi lms and packaging biodegradable PLA, fl exible multilayer, rigid fi lms,lid 
fi lms for trays and laminates, stretch fi lms for food, PVC fi lms, fi lms for palletisa-
tion, fi lms for skin-packaging, blister fi lms. Bagd for vacuum packaging, doypack 
bags,bagd with cork, bagd with a zipper closure.Paper, cardboard, carton. Films 
for laminating PLA and OPP, fi lms for thermo-shrinking sleeves, window fi lms for 
cartons and bags. Adhesives for envelopes,packaging, bookbinding and lamina-
ting. Semi – fi nished plastic construction. Packagin machines.
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Opakowanie 
to barwa i kształt 

Twoich produktów
Oferujemy folie biodegradowalne EarthFirst® PLA:

 TOREBKI do pakowania próżniowego i napojów PA/PE, PET/PE, 
PET/AL./OPP, PET/PLA,

 TOREBKI z zaworem, torebki doypack, torebki moletowane,

 FOLIE WIELOWARSTWOWE MIĘKKIE do pakowania próżniowe-
go i w MAP typu PA/PE, PET/PE, PET/PLA, papier/PLA

 FOLIE WIELOWARSTWOWE TWARDE do pakowania w MAP ty-
pu APET/PE, PVC/PE, EPET/PE, PP/EVOH/PP, EPP/EVOH/PE

 FOLIE BIODEGRADOWALNE PLA, folie OPS do okienek kopert, 
kartonów

 FOLIA PCW do pakowania na gorącym stole(sera, wędlin, dro-
biu, garmażerii, owoców)

 FOLIE do pakowania systemem skin

 FOLIE WIECZKOWE typu peel i antifog do tacek C-PET, A-PET, 
PP, PS, AL., PCV, PLA

 FOLIE DO LAMINOWANIA ZGRZEWALNE PLA UL/HS 9 i 12 my, 
OPP 12 my, OPP 12 my

 FOLIE PLA I TD OPS do sleewów termokurczliwych

 FOLIE STRETCH do paletyzacji , folie siatkowe i  makroperfo-
rowane 

 FOLIE BARIEROWE KOMPOSTOWALNE Biolid i Biopap

 Zadrukowane laminaty aluminiowe, pergaminy, folie Ecolin 
do twarogów, masła, margaryny, smalców, lodów, drożdży

 Papier, karton, tektura

 Kleje hotmelt -kleje Eukalin

 Maszyny do pakowania próżniowego i w MAP, zgrzewarki, ma-
szyny do folii stretch do paletyzacji

 Biuro Handlowe: 02-838 Warszawa, ul. Kajakowa 1, tel. 22 8993225, fax: 22 643 45 64

 e-mail: pakmar@pakmar.com.pl

 Zakład Folii Rębków: Rębków, Zacisze 11, 08-410 Garwolin, tel. 25 682 06 05, fax: 25 682 06 00

 e-mail: folie@ pakmar.com.pl

 Magazyn Papieru i Poligrafi i: 02-881Warszawa, ul. Pozytywki 1A, tel. 22 7572949, 

 e-mail: papier@pakmar.com.pl

w w w. p a k m a r. c o m . p l
Rok założenia fi rmy: 1990
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POLSKA IZBA ODZYSKU
I RECYKLINGU OPAKOWAŃ

ul. Zachodnia 70 lokal 308
90-403 Łódź

tel.: +48 42 203 25 35
fax: +48 42 203 21 81

e-mail: biuro@pioiro.pl
www.pioiro.pl

Polska Izba Odzysku i Recyklingu Opakowań:
 jeden z liderów w zakresie odzysku i recyklingu opakowań wielomateriałowych,
 niezawodny partner dla fi rm wprowadzających na rynek produkty w opakowa-

niach wielomateriałowych i środki niebezpieczne w opakowaniach.

PIOIRO zapewnia:
 rzetelne rozliczenie obowiązku odzysku i recyklingu opakowań,
 fachowe doradztwo dotyczące tworzenia systemów odzysku i recyklingu opa-

kowań,
 ekspercką pomoc w realizowaniu kampanii edukacji ekologicznej,
 odpowiedzialną reprezentację interesów gospodarczych fi rm-członków Izby.



Polish Chamber of Recycling and Packaging Recycling:
 one of the leaders in the recovery and recycling of multi-material packaging,
 a reliable partner for companies introducing products to the market in multi-

-material packaging and dangerous substances in packaging

PIOIRO provides:
 reliable settlement of the obligation to recover and recycle packaging,
 expert advice on creating packaging recovery and recycling systems,
 expert assistance in implementing the ecological education campaign,
 responsible representation of the economic interests of the Chamber’s mem-

ber companies
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Polska Izba Odzysku i Recyklingu Opakowań  
- niezawodny partner dla firm wprowadzających  

na rynek produkty w opakowaniach wielomateriałowych  
i środki niebezpieczne w opakowaniach.

Firmom-członkom PIOIRO oferuje wsparcie  
w realizacji obowiązków środowiskowych: 

Główne atuty PIOIRO to:

 » rzetelne rozliczenie  
z obowiązku odzysku i recyklingu 
opakowań poprzez udział  
w porozumieniu z Marszałkiem 
Województwa Łódzkiego 

 » fachowe doradztwo dotyczące 
tworzenia systemów odzysku  
i recyklingu opakowań

 » ekspercką pomoc  
w planowaniu i realizowaniu 
kampanii edukacji ekologicznej

 » odpowiedzialną reprezentację 
i ochronę interesów 
gospodarczych w kontakcie  
z administracją państwową  
i samorządową

 » Zespół fachowców  
z wieloletnim i różnorodnym 
doświadczeniem w branży 
opakowaniowej – od 
instytutów badawczych 
(COBRO), poprzez recyklerów 
oraz firmy gospodarki 
odpadami, aż po organizacje 
odzysku opakowań.

 

 » Szeroka sieć firm-członków 
Izby (112 podmiotów) 
reprezentująca rozmaite branże, 
m.in.: producenci artykułów 
spożywczych czy chemii 
gospodarczej.

 » Bezpieczeństwo. PIOIRO 
przejmuje odpowiedzialność za 
swoje działania.

DOŁĄCZ DO PIOIRO I KORZYSTAJ  
ZE WSPARCIA EKSPERTÓW!

www.pioiro.pl

>500

>18 
tys. Mg

przedsiębiorców 
nam zaufało.

odpadów 
opakowaniowych 

poddaliśmy odzyskowi  
i recyklingowi.

Jesteśmy jednym  
z liderów w zakresie 

budowy systemu 
zbiórki w celu odzysku 
i recyklingu opakowań 
wielomateriałowych.
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PLAST SERVICE PACK Sp. z.o.o.
 Al. Krakowska 96 A

Kolonia Warszawska
05-552 Wólka Kosowska

tel.: 22 756 15 86
fax. 22 756 17 02

www.plastservicepack.pl

Nowe opakowanie SAFE LOCK dzięki innowacyjnemu systemowi zamknięcia ma 
zwiększoną szczelność i  odporność na przypadkowe otwarcie co jednocześnie 
wydłuża możliwości przechowywania produktów. Nowoczesna konstrukcja ko-
rony zwiększyła sztywność i wytrzymałość w trakcie transportu i magazynowa-
nia. Nasz produkt cechuje łatwość zamykania na linii produkcyjnej jak i  łatwość 
w otwieraniu przez klienta. Nowe rozwiązanie SL pozwala na wykorzystanie więk-
szej powierzchni do celów marketingowych.



The new SAFE LOCK packaging, thanks to the innovative closing system, has in-
creased tightness and resistance to accidental opening, which at the same time 
extends the product storage possibilities. The modern crown design has increased 
rigidity and strength during transport and storage. Our product is characterized 
by easy closing on the production line as well as easy opening by the customer. 
The new SL solution allows the use of larger space for marketing purposes.



51PEŁNE BEZPIECZEŃSTWO

O P A K O W A N I A 
Z TWORZYW SZTUCZNYCH
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P.P.H. POLFOL
ul. Foliowa 8

26-001 Masłów
tel.: +48 41 344 73 60, +48 41 311 06 81

mobile +48 605 340 604
e-mail: polfol@polfol.pl

www.polfol.pl

Przedsiębiorstwo Produkcyjno Handlowe POLFOL działa od początku lat 90. 
Jego działalność związana jest z produkcją opakowań z folii PELD, PEHD i PP.

Długoletnia tradycja fi rmy POLFOL to powód do dumy – fundament, na którym 
zbudowaliśmy swoją renomę i prestiż.

Ideą przewodnią naszej działalności jest satysfakcja klientów.
Naszych opakowań używają producenci artykułów spożywczych i fi rmy z sek-

tora wysokich technologii. Produkty fi rmy POLFOL są obecne na rynku polskim 
i na rynkach europejskich.



POLFOL Manufacturing and Trading Company has been operating since the 
beginning of the 1990s. Its activity is related to the production of PELD, PEHD 
AND PP packages.

POLFOL company’s long tradition is a reason to be proud – a foundation on 
which we have built our reputation and prestige.

The main idea of our activity is satisfaction of our clients.
Our packages are used by food producers and companies in the high-tech in-

dustry. POLFOL’s products are present on the Polish market as well as on European 
markets.
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POLPAK Sp. z o.o.
ul. Kabrioletu 4

03-117 Warszawa
tel.: 48 22 614 49 48

e-mail: polpak@polpak.pl
www.polpak.pl

POLPAK – Producent Maszyn Pakujących
Jesteśmy producentem maszyn pakujących z  30-letnim doświadczeniem. 

Dzięki uważnemu wsłuchiwaniu się w potrzeby naszych Klientów produkujemy 
optymalnie dopasowane do potrzeb maszyny oraz kompletne linie pakujące. 
Nasz zespół specjalistów jest otwarty na nowe idee i rozwiązania, dzięki czemu 
zajmujemy pozycję lidera w  projektowaniu innowacyjnych rozwiązań. Ambicją 
fi rmy jest, aby wspomagać sukces naszych klientów.

Oferujemy:
 Automaty poziome typu doypack z systemem wklejania korka lub zamknięcia 

strunowego zipper
 Automaty pionowe
 Kompletne linie pakujące (pakowanie w tacki, słoje, wiadra)
 Case Packery
 Pakowanie w worki
 Dozowniki



POLPAK – Manufacturer of Packaging Mac hines
We’re a manufacturer of packaging machinery with 30 years of experience. Be-

cause we carefully listen to the needs of our clients, we tailor make our machinery 
and complete packaging lines. Our team of specialists is open to new ideas and 
concepts, which is why we’re a leader designing innovative solutions. We strive to 
help our clients succeed.

We off er:
 Horizontal doypack-type machines with a system for cap gluing and zipper closure
 Vertical machines
 Complete packing lines (packing in trays, jars, buckets
 Case packers
 Packing in bags
 Dispensers



54

POMONA COMPANY Ltd.Sp. z o.o.
ul. Limanowskiego 49A

96-300 Żyrardów
tel.: (48-46) 855-40-31
fax: (48-46) 855-22-71

e-mail: produkcja@pomona.pl
e-mail: sprzedaz@pomona.pl

www.pomona.pl

Jedyny polski producent podkładek absorpcyjnych do mięsa, drobiu, ryb oraz 
owoców oraz innowacyjnych na skalę europejską, podkładek specjalnego prze-
znaczenia zapewniających najwyższą jakość i świeżość pakowanych produktów. 
Producent chusteczek nasączanych różnego przeznaczenia. Producent opako-
wań do konfekcjonowania kosmetyków oraz żywności. Producent opakowań ty-
pu Doypack.



We are the only Polish manufacturer of absorption inlays used in meat, poultry, 
fi sh, and fruit packaging. Relying on technologies that are considered innovative 
on the European scale, we are also producing special-purpose inlays that off er the 
highest level of freshness and quality of the products. Our sachet department is 
another key area of the enterprise. It produces wet wipes of various intended uses 
and off ers a service that consists in fi lling sachets with cosmetic and medicinal 
products, as well as food, for external partners.
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Quartz S.A.
ul. Leśna 5

05-100 Nowy Dwór Mazowiecki
tel./faks: +48 22 775 11 75;

+48 22 775 53 80; +48 22 775 42 64
e-mail: handlowy@quartz.pl

www.quartz.pl

Innowacyjny producent opakowań o  wielu zastosowaniach z  materiałów 
termozgrzewalnych zadrukowanych lub bez zadruku dla branży spożywczej, 
kosmetycznej, farmaceutycznej i chemicznej.
Pakujemy od ponad 20 lat powierzone kosmetyki, produkty chemiczne do użytku 
domowego, a  także proszki, płyny, emulsje, żele i wszelkiego rodzaju produkty 
spożywcze w  opakowania płaskie jak i  stojące o  różnorodnych kształtach 
z naszych własnych lub dostarczonych laminatów, surowców.
Zapraszamy do kontaktu z naszą fi rmą.



Innovative producer of packages about many applications from heat-sealing 
materials with overprint or without for nutritive sector, cosmetic, pharmaceutical 
and chemical.
For over 20 years we pack entrusted cosmetics, household chemicals as well as 
powders, liquids, emulsions, gels and all kind of food products in fl at and stagnant 
packages about miscellaneous forms from our own or provided laminate, raw 
materials. We invite you to contact our company.

Przeznaczenie:
 branża spożywcza,
 branża kosmetyczna,
 branża chemiczna,
 branża farmaceutyczna

Materiał:
 tworzywa sztuczne

Purpose:
 nutritive sector,
 cosmetic,
 pharmaceutical,
 chemical

Substance:
 plastics
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ul. Leśna 5 
05-100 Nowy Dwór Mazowiecki

tel./faks: +48 22 775 11 75; +48 22 775 53 80;  
+48 22 775 42 64
handlowy@quartz.pl; www.quartz.pl

PACK 
WITH US!
We pack entrusted cosmetics, household chemicals as well as powders, 
liquids, emulsions, gels and all kinds of food products in flat and stagnant 
packages from our own or provided laminates, raw materials.

Pakujemy powierzone kosmetyki, produkty chemiczne do użytku 
domowego, a także proszki, płyny, emulsje, żele i wszelkiego 
rodzaju produkty spożywcze w opakowania płaskie jak i stojące, 
z naszych własnych lub dostarczonych laminatów, surowców.
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Radpak 
Fabryka Maszyn Pakujących Sp. z o.o.

ul. Okrężna 2, 87-800 Włocławek
tel.: 54 412 55 00

e-mail: info@radpak.pl
www.radpak.pl

www.polskiemaszynypakujace.pl

Radpak to polska fabryka maszyn pakujących, która działa na rynku od 1991 roku. 
Strategią rozwoju fi rmy Radpak jest dostarczanie kompletnych linii pakujących 
do różnorodnych branż zaczynając od przemysłu spożywczego, po branżę che-
miczną kończąc na przemyśle motoryzacyjnym. Doświadczenie w  projektowa-
niu technologii do pakowania zaowocowało innowacyjnym podejściem do pro-
dukcji.Własna baza produkcyjna umożliwiła nieskrępowany rozwój i dzięki temu 
od ponad 25 lat jesteśmy liderem na rynku maszyn pakujących.

Co nas wyróżnia?
 Ekspert maszyn pakujących;
 Atrakcyjne ceny producenta;
 Stawiamy czoła ambitnym projektom urządzeń pakujących;
 Zespół specjalistów;
 Tworzymy linie pakujące dla średnich i dużych przedsiębiorców z branży spo-

żywczej, farmaceutycznej i innych.



Radpak is packaging machinery factory that has been on the market since 1991. 
The developmentstrategy of Radpak is to provide complete packaging lines to 
various industries, from the food industry to the chemical industry, ending with 
the automotive industry. Experience in designing packaging technology has re-
sulted in an innovative approach to production, for over 25 years we have been 
a leader on the packaging machinery market.

What makes us stand out?
 Packaging machine expert;
 Attractive producer prices;
 We face ambitious packaging equipment projects;
 A team of specialists;
 We create packaging lines for medium and large entrepreneurs from the food, 

pharmaceutical and other industries.
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ROYALPACK, Tatar Sp. j.
Aleja Brzozowa 2a, Słone, 66-008 Świdnica

tel.: 534 747 400
e-mail: biuro@royalpack.com.pl

www.royalpack.com.pl

Firma ROYALPACK jest producentem tektury falistej oraz opakowań, zadrukowa-
nych techniką druku off setowego i fl eksografi cznego. Ponad 20 letnie doświad-
czenie oraz najnowocześniejszy park maszynowy, pozwalają sprostać oczekiwa-
niom najbardziej wymagających odbiorców. W naszej ofercie znajdują się opa-
kowania jednostkowe, zbiorcze, konstrukcje z grupy POS, jak i wszelkie indywi-
dualne rozwiązania opakowaniowe dostosowane do wymagań naszych klientów, 
reprezentujących różne sektory rynkowe.



ROYALPACK company is the manufacturer of corrugated cardboard and packaging, 
printed with the off set and fl exographic printing technique. Over 20 years of expe-
rience and the most modern machine park allow us to meet the expectations of the 
most demanding customers. Our off er includes unit and collective packaging, struc-
tures from the POS group, as well as all individual packaging solutions adapted to the 
requirements of our customers, representing various market sectors.

Przeznaczenie:
 Branża FMCG
 Branża spożywcza
 Branża kosmetyczna
 Tekstylia
 Branża ogrodnicza
 Branża budowlana
 Elektronika
 Automotive

Materiał:
 Tektura lita
 Tektura lita PE+PET
 Tektura falista
 Tektura falista PE+PET

Substance:
 Solid cardboard
 Solid cardboard PE + PET
 Corrugated cardboard
 Corrugated cardboard PE + PET

Purpose:
 FMCG
 Food
 Cosmetics
 Textile
 Horticultural industry
 Construction industry
 Electronics
 Automotive
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Royalpack, Tatar  Sp. j.

(+48) 534 747 400
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RynekPapierniczy.pl
ul. Jana Mohna 67C/42

87-100 Toruń
tel.: +48 513 628 485

e-mail: kontakt@rynekpapierniczy.pl
www.rynekpapierniczy.pl

www.papermarket.eu

RynekPapierniczy.pl to biznesowo-informacyjny portal internetowy dla fi rm. 
W serwisie każdego dnia publikowane są wiadomości dotyczące rynku papieru 
i tektury, opakowań, druku i poligrafi i oraz maszyn i urządzeń, a także zapowie-
dzi i  relacje z ważnych wydarzeń branżowych. Z kolei Katalog Firm oraz Giełda 
Ofert to miejsca umożliwiające fi rmom całoroczną prezentację swoich produktów 
i usług, a dzięki temu dotarcie do nowych klientów. Zapraszamy do współpracy!



RynekPapierniczy.pl / PaperMarket.eu is the Polish website dedicated to paper 
industry. On our website we present news, events, a directory of companies and 
off er exchange. RynekPapierniczy.pl is also a great place to promote companies. 
Our invitation to cooperate is directed to companies off ering inter alia: paper and 
paperboard, packagings, machines and equipment. If you are looking for new 
contractors, RynekPapierniczy.pl is the place where we facilitate contacting po-
tential clients all year long.
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Polski Drukarz Sp. z o.o.
ul. Obywatelska 115

94-104 Łódź
tel.: 42 687 12 92

e-mail: biuro@swiatdruku.eu
www.swiatdruku.eu

„Świat DRUKU” (The World of Printing)  – wiodący i  bezstronny miesięcznik dla 
branży poligrafi cznej i opakowaniowej. Wydawany jest od 1993 roku przez Polski 
Drukarz sp. z o.o. Organizuje liczne konferencje i szkolenia w ramach „Akademii 
Wiedzy”, powołanej w  celu stymulowania wymiany informacji i  doświadczeń. 
Oferuje także bezpłatny cotygodniowy newsletter i wersję cyfrową czasopisma 
na jego stronie internetowej.



„Świat DRUKU” (The World of Printing) – the leading and impartial monthly maga-
-zine for printing and packaging industry, founded in 1993 by Polski Drukarz Ltd. 
It organizes conferences and trainings within “Akademia Wiedzy” (The Academy 
of Knowledge), which was established to stimulate the exchange of information 
and experiences. It also off ers a free weekly newsletter and digital version of the 
magazine on its website. 
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Przedsiębiorstwo Poligrafi czne
RAGUS

J. Ragus M. Ragus Sp. J.
ul. Letniskowa 4

08-440 Pilawa
tel.: + 48 25 740 50 05
fax: + 48 25 740 50 06

e-mail: drukarnia@ragus.pl
www.ragus.pl

Projektujemy i dostarczamy opakowania i produkty POS, które nie tylko optyma-
lizują koszty, ale również prez entują produkt od najlepszej strony. Korzystając 
z technologii i wyobraźni oraz dużego doświadczenia proponujemy innowacyjne 
rozwiązania dla rynku opakowań:

 opakowania z tektury litej (okazjonalne Gift-boxy, opakowania w nietypowych 
kształtach, wielopaki, itp.)

 opakowania kaszerowane (opakowania na zabawki, elektronikę, alkohole, itp.)

 papierowe torby ozdobne z nadrukiem.



We design and deliver packaging and POS products that not only optimize co-
sts, but also present the product from the best side. Using technology and ima-
gination as well as extensive experience, we off er innovative solutions for the 
packaging market:

 solid cardboard packaging (occasional gift boxes, packaging in unusual shapes, 
multipacks, etc.)

 laminated packaging (packaging for toys, electronics, alcohol, etc.)

 paper decorative bags with print

We deal with polygraphy comprehensively!
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PACKAGING POLSKA
Wydawca: European Media Group Sp. z o.o.

ul. Fredry 1/18
61-701 Poznań

tel.: +48 61 855 19 90
fax: +48 61 855 19 90 ext. 126

www.packaging-polska.pl
www.artofpackaging.pl

PACKAGING POLSKA to nowoczesny magazyn dla branży opakowaniowej. Za cel 
stawia sobie nie tylko rzetelne informowanie, ale przede wszystkim zwrócenie 
uwagi na wzajemne relacje w globalnie rozumianym świecie opakowań. Skiero-
wany jest do wszystkich, którzy mają do czynienia z opakowaniem: począwszy od 
projektu, poprzez materiały i produkcję, a na usługach logistycznych skończyw-
szy. PACKAGING POLSKA jest organizatorem ogólnopolskiego konkursu na naj-
lepsze opakowanie roku ART OF PACKAGING.



PACKAGING POLSKA is an international packaging magazine. Technology is not 
the exclusive focus  – the question of relation is vital as well. PACKAGING POL-
SKA as an information medium is concern to complete communication between 
ordering companies (consumer companies, advertising agencies, etc.) and the 
manufacturing industry. Technique, but even more the know-how of using new 
technologies is of priority signifi cance for our magazine. Every year PACKAGING 
POLSKA organize contest ART OF PACKAGING – for the best packaging of the year.
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SET-BOX Sp. J.
Hubert Gołębiewski

Robert Kosmalla
07-410 Ostrołęka

Goworki 43
tel.: 663 013 113

e-mail: zamowienia@set-box.pl
www.set-box.pl

Firma Set-Box to producent opakowań: standardowych Fefco, klapowych, fasono-
wych, wielkogabarytowych, kaszerowanych oraz z  nadrukiem fl eksografi cznym 
i  cyfrowym. W  naszej ofercie są również standy, materiały POS, przygotowanie 
konstrukcyjne i co-packing.

 Misją działania fi rmy SET-BOX jest dostarczanie Klientom produktu najwyższej 
jakości.



Set-Boxcompanyis a manufacturer of standard Fefco, fl ap, shaped, largesize. La-
minatedpackaging. With fl exographic and digital printing. Ouroff eralsoincludes-
stands, POS materials, design construction and co-packing.

The mission of the SET-BOX companyis to providecustomers with the highe-
stqualityproduct.
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SILBO Sp. z o.o.
ul. Wygoda 12

44-240 Żory
tel. +48 32 42 29 610

email: info@silbo.pl
www.silbo.pl

SILBO – Eksperci w produkcji opakowań.
Producent innowacyjnych opakowań z 20-letnim doświadczeniem, szerokim know-
-how i znajomością rynku. Specjalizuje się w opakowaniach biokompostowalnych 
wykonanych z użyciem farb oraz klejów na bazie wody, MONOSIL – produkowa-
nych z jednego rodzaju materiału, oraz MINISIL – ograniczających ilość plastiku. 
SILBO stawia na odpowiedzialność środowiskową i nieustannie podąża za dyna-
miką zmian w surowcach, co potwierdza certyfi kat DIN CERTCO 7P0709 zgodny 
z normą EN 13432.



SILBO – Experts in the production of packaging.
A manufacturer of innovative packaging with 20 years of experience, extensive 
know-how and market knowledge; specializing in bio-compostable packaging 
made with water-based paints and adhesives; MONOSIL – made of one type of 
material, and MINISIL – with reduced amount of plastic. SILBO is environmental-
ly responsible and constantly follows the changing dynamics in raw materials, 
which is confi rmed by the DIN CERTCO 7P0709 certifi cate, in compliance with 
the EN 13432 standards.
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Schumacher Packaging Sp. z o.o.
Zakład Wrocław

ul. Wrocławska 66, Krępice
55-330 Miękinia

tel.: 71 397 71 00
fax. 71 3977199

e-mail: wroclaw@schumacher-packaging.com
www.linkedin.com/company/schumacher-packaging-polska/

www.schumacher-packaging.com 

Schumacher Packaging jest ekspertem w dziedzinie indywidualnych rozwiązań 
w zakresie opakowań z tektury falistej i  litej. Firma od lat jest jednym z  liderów 
produktywności i innowacji w branży opakowań. Grupa łączy swoją obecność na 
rynku europejskim z równie wysokimi standardami technicznymi, jakościowymi 
i  serwisowymi we wszystkich lokalizacjach. Schumacher Packaging projektuje 
i produkuje dostosowane do potrzeb klienta rozwiązania w zakresie opakowań 
„pod klucz“ oraz, jako dostawca kompleksowych usług, oferuje własne rozwiąza-
nia na wszystkich etapach łańcucha dostaw.



Schumacher Packagingis an expert in a fi eld of the individual corrugated card-
board and a solid cardboard solutions. The company for many years is one of the 
leaders of productivity and innovations in the packaging branch. The group com-
bines its presence at the European market with equally high technical, quality and 
service standards in all locations. Schumacher Packaging designs and manufactu-
res customer-specifi c turnkey packaging solutions and, as a full-service provider, 
off ers its own solutions through out the whole supply chain.

Przeznaczenie:
 Branża e-commerce
 Branża spożywcza
 Branża elektroniczna
 Branża transportowa
 Branża higieniczna
 Branża odzieżowa
 I inne

Materiał:
 Papier i tektura
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Schur Flexibles Poland
ul. Pilotów 12

62-006 Bogucin
tel.: +48 61 8151-600

e-mail: sfp@schurfl exibles.com
www.schurfl exibles.com

Schur Flexibles Poland istnieje na polskim rynku od 1991 r. Należy do globalnej 
grupy kapitałowej Schur Flexibles Group. Specjalizuje się w produkcji opakowań 
do branży spożywczej, zwłaszcza serowarskiej i wędliniarskiej, z których na co 
dzień korzystają konsumenci na całym świecie. Firma dysponuje jednym z naj-
lepiej wyposażonych laboratoriów w branży opakowaniowej, dzięki czemu jest 
w stanie zaprojektować najbardziej innowacyjne rozwiązania. Schur Flexibles Po-
land stawia na nowoczesne i ekologiczne rozwiązania.



Schur Flexibles Poland has been operating on the Polish market since 1991. 
It belongs to the global Schur Flexibles Group. It specializes in the production of 
packaging for the food industry, especially cheese and cold cuts, which are used 
by consumers around the world on a daily basis. The company has one of the 
best equipped laboratories in the packaging industry, thanks to which it is able to 
design the most innovative solutions. Schur Flexibles Poland focuses on modern 
and ecological solutions. 



73



74

www

AC 016 AB 184 AB 185

COBRO - Centrum Badawczo - 
Rozwojowe Opakowań

Przedmiotem podstawowej działalności Instytutu 
Sieci jest prowadzenie badań naukowych i prac 
rozwojowych w dziedzinie opakowalnictwa, przysto-
sowanie wyników tych prac do potrzeb praktyki oraz 
ich wdrażanie w podmiotach przemysłowych 
i innych organizacjach. Instytut dysponuje nowocze-
śnie wyposażonymi laboratoriami badawczymi, jak 
również urządzeniami do produkcji serii doświad-
czalnych materiałów opakowaniowych i opakowań. 
Specjaliści Instytutu posiadają wieloletnie doświad-
czenie zawodowe gwarantujące najwyższy poziom 
badań oraz innych usług.                                                              .        

Misją Instytutu jest zaspokajanie potrzeb badawczo-rozwojowych, innowacyjnych, 
edukacyjnych i informacyjnych, podmiotów działających na rzecz projektowania, 
produkcji, dystrybucji, użytkowania materiałów opakowaniowych i opakowań, a także 
instytucji, organizacji gospodarczych, organów administracji państwowej i samorządo-
wej, zainteresowanych tą problematyką.                                                                         . 

The main operations of the Network Institute is to conduct research and development in 
the field of packaging, processing the results of these practical works and implementing 
them in industrial enterprises and other organizations. The Institute has been equipped 
with research laboratories, as well as equipment for the production of experimental 
packaging series and packaging production. The specialists of the Institute have many 
years of professional experience ensuring the highest level of research and other services

Our mission is to meet the research and development, innovatory, educational and 
informational needs of entities operating in the field of design, production, distribution 
and use of packaging materials and packaging, as well as institutions, economic organi-
zations, state and local administration bodies interested in these issues.               .   
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W TROSCE O JAKOŚĆ OPAKOWAŃ 

BADANIA OPAKOWAŃ DO KONTAKTU Z ŻYWNOŚCIĄ 
 analiza sensoryczna 
 migracja globalna 
 migracja specyficzna  

 
BADANIA FIZYKO-MECHANICZNE 

 wytrzymałościowe 
 barierowe 
 zgrzewalności 
 szczelności  
 starzeniowe 
 inne 

 
BADANIA OPAKOWAŃ ZABEZPIECZONYCH  
PRZED DZIEĆMI 

 produktów farmaceutycznych  
 produktów niefarmaceutycznych  

BADANIA OPAKOWAŃ TRANSPORTOWYCH 
 na znak UN 
 na znak B  
 ekspertyzowe 

EKOLOGIA 
 ocena cyklu życia (LCA) 
 oceny zgodności opakowań z wymaganiami (w tym  

z Dyrektywą 94/62/WE) 
 obliczanie emisji gazów cieplarnianych (carbon footprint) 
 wstępna ocena kompostowalności 

 
CERTYFIKACJA OPAKOWAŃ 
 na znak UN 
 na zgodność z wymaganiami norm 
 zabezpieczonych przed otwarciem przez dziecko 
 przydatnych do recyklingu 
 zawartość surowców odnawialnych 
 przydatnych do kompostowania 
 do kontaktu z żywnością 
 sustainable packaging 

Współpraca z przedsiębiorstwami i partnerami naukowymi w pracach 
badawczo rozwojowych 

BABADADANINIAA OPO AKO
na znak
na znak
ekspertp
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Sleever International Sp. z o.o.
ul. Ks. Kard. Stefana Wyszyńskiego 14A 

 05-480 Karczew - Polska
tel.: +48 22 789 91 50 
fax +48 22 789 91 59 

e-mail: pl.sleever@sleever.com
www.sleever.com

Sleever International Sp. z o.o. – producent i dostawca najwyższej jakości etykiet 
termokurczliwych typu „sleeve” spełniających wymagania wszystkich gałęzi prze-
mysłu. Nasze rozwiązania dedykowane branży napojowej umożliwiają recykling 
butelek PET w procesie „bottle to bottle”, a co za tym idzie są zgodne z wytycznymi 
gospodarki w obiegu zamkniętym i w pelni odpowiadają wymaganiom dyrekty-
wy europejskiej SUP. 

Jednocześnie jesteśmy producentem najbardziej zaawansowanych technolo-
gicznie maszyn do automatycznego nakładania i obkurczania sleeve. 
Dodatkowo od ponad 25 lat oferujemy usługi obkurczania etykiet w Polsce, Euro-
pie i na świecie we wszystkich dostępnych technologiach. 



Sleever International Sp. zo. o. producer and supplier of highest quality shrink 
sleeves meeting requirements of all industries. Our solutions dedicated to the 
beverage industry enable recycling PET bottles in the “bottle to bottle” process, as 
a result are in line with the circular economy guidelines and follow requirements 
of the European directive SUP.

At the same time we are a producer of the most technologically advanced ma-
chines for automatic and manual application of shrink sleeve.
Additionally for over 25 years we off er shrinking services of sleeve in Poland, Eu-
rope and in the world in all available technologies. 
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SOLPLAST Packaging 
ul. Składowa 15,

26-052 Nowiny k/Kielc
tel.: 500 017 677
www.solplast.pl

Firma Solplast działa na rynku tworzyw sztucznych od 1990 roku. W tym czasie 
zdobyła ogromne doświadczenie, które pozwala jej działać w obecnym otoczeniu 
pewnie i perspektywicznie. Stosując nowoczesne technologie oraz wysokiej klasy 
surowce nasza fi rma zapewnia możliwość szybkiego dostosowania się do potrzeb 
zleceniodawcy, oferując produkty najwyższej jakości.

Zajmujemy się produkcją opakowań z tworzyw sztucznych metodą rozdmuchu 
typu butelki, słoiki dla branży kosmetycznej, chemicznej, automotive , spożywczej 
i innych  oraz elementów z tworzyw sztucznych metodą wtrysku.

Prowadzimy projekty kompleksowo od projektu po realizacje produktu koń-
cowego.



The Solplast Packaging company has been operating on the plastic market since 
1990.. During this time, we have gained a lot of experience that allow us to oper-
ate in the current envionment confi dently and prospectively. Using modern tech-
nologies and high-class raw materials our company provides ability to quickly 
adapt to the needs of the client, off ering the highest quality products.

We manufacture plastic packaging by blow molding, such as bottles for 
cosmetics, chemical, automotive, food and others idustries, as well as plastic ele-
ments by injection.

We run projects comprehensivly from design to fi nal product implementation.
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SOR-DREW S.A.
ul. Sztygarska 26

41-608 Świętochłowice
tel.: 32 245 88 27, fax. 32 345 19 80

e-mail: sordrew@sordrew.pl
www.sordrew.pl

Sor-Drew S.A. jest nowoczesną fi rmą działającą na rynku od 1992 roku. Główną 
działalnością fi rmy jest produkcja:
 opakowań drewnianych,
 opakowań eksportowych,
 skrzyń,
 podestów.

W naszym tartaku produkujemy tarcicę oraz drewno konstrukcyjne. Natural-
nym przedłużeniem tej oferty jest kompleksowa usługa pakowania produktów 
oraz pakowanie eksportowe maszyn i urządzeńwykonane wg wytycznych klienta.



Sor-Drew S.A. is a modern company operating on the market since 1992. Main
Activitythe company is the production of
 wooden packaging,
 export packaging,
 crates,
 platforms.

In our sawmill we produce sawn timber and structural wood. Comprehensive 
product packing service is a natural extension of our off er, export packing of ma-
chines and devices made according to the customer’s guidelines.
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TREPKO S.A.
ul. Roosevelta 116

62-200 Gniezno
tel.: 62 426 50 41, fax: 61 426 50 18

e-mail: info@trepko.com
www.trepko.com

Światowy dostawca automatów pakujących dla przemysłu spożywczego: rozwią-
zania dla indywidualnych potrzeb, uniwersalność automatów, niezawodność ma-
szyn i usług, kompleksowość rozwiązań.

Oferta:
 Automaty do napełniania i zamykania w gotowe pojemniki (liniowe, rotacyjne, 

karuzelowe)
 Automaty do napełniania butelek
 Linia do napełniania i koagulacji sera U.F.
 Systemy dozowania
 Linia do pakowania bloków
 Automaty do formowania i owijania kostek
 Linia do napełniania, formowania i owijania bloków
 Automaty do formowania, napełniania i zamykania opakowań
 Automaty do pakowania kanapek
 Systemy pakowania zbiorczego
 Serwis pogwarancyjny, sprzedaż części zamiennych, doradztwo techniczne.



World-wide supplier of packaging machines for food industry:
 Filling & Closing Machines (aseptic in-line, rotary, carousel)
 Bottle Filling Machines
 Filling & Coagulation Plants (for U.F. white cheese)
 Dosing Systems
 Bag in Box Lines
 Brick Forming & Wrapping Machines
 Bulk Filling, Forming & Wrapping Lines
 Forming, Filling & Sealing Machine Solution
 Sandwich Machines
 End of Line Solutions
 Full after-sale service (technical support, spare parts)
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TFP Sp. z o.o.
Zakład Produkcyjny w Kórniku

Dziećmierowo
ul. Katowicka 26

62-035 Kórnik
tel.: 61 817 02 68
www.tfp.com.pl

TFP Sp. z o.o.: produkuje opakowania klapowe, wykrawane z tektury falistej i  li-
tej, oferuje druk fl eksografi czny, w  jakości HD FLEXO i  druk off setowy włącznie 
z  drukiem DIRECT PRINT; POSM-standy ekspozycyjne, opakowania typu SRP; 
tekturę falistą trzy i pięciowarstwową w arkuszach. Zakład stawia na jakość su-
rowców, procesów a w rezultacie – produktu końcowego. Posiadamy certyfi katy 
ISO 9001:2015 i  ISO 14001:2015 oraz FSC, BRC. Nasze dokonania uhonorowane 
zostały między innymi Złotą Statuetką Lidera Polskiego Biznesu, Certyfi katem 
„Przedsiębiorstwo Fair Play” wraz ze Złotą i Platynową Statuetką.



TFP Sp. z o.o. produces fl ap packaging, die-cut from corrugated and solid cardbo-
ard, off ers fl exographic printing in HD FLEXO quality and off set printing including 
DIRECT PRINT; POSM display stands, shelf ready packaging; three- and fi ve-layer 
corrugated cardboard in sheets. The plant focuses on the quality of raw mate-
rials, processes, and, as a result, on the fi nal product. We are certifi ed according to 
ISO 9001:2015 and ISO 14001:2015, as well as FSC and BRC. Our achievements 
have been honoured, among others, with the Gold Statuette of Polish Business 
Leader, the „Fair Play Company” Certifi cate, together with the Gold and Platinum 
Statuette.
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Przedsiębiorstwo TOOLCO
Kazimierz Mitroszewski

ul. Komunalna 11
15-197 Białystok

tel.: +48 85 664 21 15
tel.: kom.: +48 571 248 235

e-mail: p.kuc@toolco.pl
www.toolco.pl

Firma TOOLCO od ponad 30 lat specjalizuje się w produkcji akcesoriów opako-
waniowych służących do zabezpieczania ładunków przewożonych drogą lądową, 
morską oraz w transporcie powietrznym. W naszej ofercie znajdują się druciane 
spinacze zaciskowe, blaszane zapinki i inne mające zastosowanie we wszelkiego 
rodzaju taśmach opakowaniowych, poza tym nasza produkcja obejmuje również 
odwijacze do taśm i folii, napinacze do taśm, ochronne narożniki plastikowe, ucha 
nośne, a także zawieszki do etykiet.



For over 30 years, TOOLCO has specialized in the production of packaging acces-
sories for securing cargo transported by land, sea and air. Our off er includes wire 
buckles, metal seals and other clips applicable in all kinds of packaging tapes, 
strapping and foil dispensers, hand tools for strappings, protective plastic cor-
ners, lift eyes, clips for steel strappings used for securing wire coil, as well as label 
overhangs.
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www.toolco.pl
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XXXIII edycja 
Międzynarodowych Targów 

Techniki Pakowania i Etykietowania 
TAROPAK 2021

GRUPA MTP
ul. Głogowska 14 

60-734 Poznań 
tel.: +48/61 869 26 00 

www.taropak.pl

Taropak to najważniejsze wydarzenie biznesowe dla branży opakowań. Setki no-
wości, merytoryczny program i biznesowe rozmowy to cechy charakterystyczne 
tych targów. Zakres tematyczny wydarzenia to opakowania, materiały, surowce, 
etykiety i logistyka, ale też maszyny i roboty, nieodzowne w nowoczesnym prze-
myśle. Rozwijamy tematy dotyczące opakowań dla e-commerce jak i opakowań 
jako wyzwań przyszłości. 



Taropak is the most important business event for the packaging industry. 100 no-
velties, a substantive program and business talks are the hallmarks of this trade 
fair. The thematic scope of the fair is not only packaging, materials, raw materials, 
labels and l ogistics, but also machines and robots, indispensable in modern indu-
stry. We develop packaging topics for e-commerce and packaging as challenges 
of the future. 
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Total-Pack Sp. z o.o.
al. Piłsudskiego 72C, 10-450 Olsztyn

tel.: +48 89 534 36 00, fax 89 533 67 78
e-mail: biuro@totalpack.pl

www.totalpack.pl

Total-Pack jest jednym z pionierów rynku opakowań w Polsce. Od ponad 30 lat 
zaopatrujemy naszych Klientów w materiały opakowaniowe od folii stretch, przez 
taśmy klejące, taśmy spinające, aż po torebki strunowe i  urządzenia pakujące. 
Dzięki ofercie ponad 500 artykułów jesteśmy w stanie zaspokoić wymagania na-
wet najbardziej wymagających klientów. Współpracujemy ze starannie wybrany-
mi fabrykami oraz koncernami o uznanej międzynarodowej renomie. Posiadamy 
szeroko rozwiniętą sieć dystrybucji oraz nowoczesne zaplecze logistyczne, co po-
zwala nam bardzo szybko reagować i realizować nawet specjalne zamówienia.

Przeznaczenie: Materiał:
 dystrybucja i logistyka  folia stretch
 branża spożywcza  taśmy pakowe
 chemia budowlana  papier i tektura
 artykuły higieniczne i kosmetyczne  tworzywa sztuczne
 branża meblowa
 branża rolnicza 



Total-Packis one of the pioneers of the packaging market in Poland. For over30y-
ears, we have been supplying our clients with packaging materials from stretch 
fi lm, through adhesive tapes, strapping tapes, to zipper bags and packaging ma-
chines. Thanks to the off er of over 500 products, we are able to meet the require-
ments of most demanding customers. We work with carefully selected factories 
and companies with an internationally recognized reputation. We have a well-de-
veloped distribution network and modern logistics facilities, which allows us fast 
lead times and fulfi ll customized orders.
Purpose: Substance:

 logistic & distribution  stretch fi lm
 foodindustry   packaging tapes
 hygiene &cosmetics  paper & carton
 building materials  plastics packaging
 furniture industry 
 agriculture
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Zakład Produkcji 
Opakowań TUBUS Sp. j. 

Paweł Adamski, Paweł Trojan
ul. Marsa 33, 04-246 Warszawa

tel.: 22/6123040
e-mail: tubus@tubus.com.pl

www.tubus.com.pl

Firma TUBUS jest producentem opakowań plastikowych, z folii sztywnych od 1993 
roku. Specjalizujemy się w produkcji wysokiej jakości opakowań z folii PET, PVC, PP. 
Misja fi rmy to dobra i sprawdzona marka oraz gwarancja wysokiej jakości wyrobów. 
Oferujemy pudełka prostopadłościenne składane, klejone, z automatycznym dnem. 
Opakowania profi lowane – tuby do rolet i karniszy. Tuby cylindryczne oraz w kształ-
cie elipsy. Wykonujemy również opakowania z drukiem wielokolorowym. W ofercie 
posiadamy szeroką gamę opakowań do kosmetyków, materiałów promocyjnych 
i  reklamowych, zestawów świątecznych, wyrobów cukierniczych, alkoholi i wielu 
innych produktów. Wszystkim zapewniamy profesjonalną konfekcję produktów.



Tubus company has been operating since 1993 and is a leader among producers of 
transparent fi lm packaging. We off ers customers boxes made a highly transparent 
fi lm PET, PVC and PP with monochromatic or multicolored printing and hot stamp-
ing. Our containers can be both glued or folded. Bottom can be with automatic lock. 
Profi les and profi led containers with fl aps used as packaging for blinds and wall 
maps. We off er round and oval tubes. For our customers we off er confection of the 
promotional sets. We pack products quickly and effi  ciently. Our special containers in 
wide range of shape serve perfectly for products such as cosmetics, alcohol, confec-
tionary products, small gifts, advertising and promotional products. Our containers 
have been attested in compliance with directives of the European Union.

Materiał: Przeznaczenie:
 Tworzywa sztuczne  Branża kosmetyczna, 
  Branża spożywcza,
  Branża reklamowa,
  Branża dekoracja wnętrz 
  Branża dekoracje i wyroby 
   świąteczne
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ULMA Packaging Polska Sp. z o.o.
ul. Sikorskiego 6b

05-119 Łajski
Tel.:+48 22 766 22 50

www.ulmapackaging.pl
biuro@ulmapackaging.pl

Ulma Packaging Polska sprzedaje i  serwisuje w Polsce cały asortyment maszyn 
produkowanych przez Ulma Packaging. Ponadto oferuje urządzenia peryferyjne 
tworząc kompletne linie pakujące. Rozwiązania Ulma Packaging przeznaczone są 
do pakowania produktów spożywczych i niespożywczych.

Ulma Packaging produkuje:
 maszyny typu FLOW PACK
 maszyny typu TRAYSEALER
 maszyny rolowe
 maszyny pionowe
 maszyny do pakowani w folię stretch i folię termokurczliwą.



Ulma Packaging Polska sales and services in Poland the entire range of machines 
manufactured by Ulma Packaging. We off ers also peripheral devices creating 
complete packaging lines. Solutions of Ulma Packaging are intended for the pack-
aging of food and non-food products.

Ulma Packaging produces:
 FLOW PACK machines
 TRAYSEALER machines
 THERMOFORMING machines
 VERTICAL machines
 machines for packing in stretch fi lm and shrink fi lm.
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WOK Sp. z o.o. Sp. k.
ul. Podgórna 104
87-300 Brodnica

tel.: 56 491 16 00-01
fax: 56 491 16 02

e-mail: wok@wok.com.pl
www.wok.com.pl

WOK TO PRZODUJĄCY PRODUCENT OPAKOWAŃ I TEKTURY FALISTEJ W POLSCE.
Od ponad 25 lat dostarczamy opakowania dla wszystkich branż w najwyższej 

jakości, spełniając wysokie wymagania indywidualnych odbiorców jak i sieci han-
dlowych.

Nowoczesne zarządzanie, sumienna praca i pasja tworzenia to cechy, które po-
zwalają nam obsługiwać największych Klientów.

Kompleksowy i nowoczesny park maszynowy pozwala nam sprostać wysokim 
zapotrzebowaniom rynku.

Dbamy jednocześnie o zachowanie najwyższych standardów jakości stale po-
większając naszą ofertę.

ZAPRASZAMY DO WSPÓŁPRACY.



WOK is one of the main packaging and corrugated cardboard manufacturers in 
Poland.

For over 25 years we supply packaging for all industries. Packages are of the 
highest quality.

They meet the high requirements of both individual customers and retail cha-
ins.

Modern management, conscientious work and passion for creation – these are 
the features that allow us to serve the largest customers.

We take care to maintain the highest standards of quality continuously enlarg-
ing our off er.

A comprehensive and modern machine park allows us to meet the high de-
mand of the market.

WE INVITE YOU TO COOPERATE.
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WAŻENIE–DOZOWANIE–PAKOWANIE
kwartalnik techniczno-informacyjny

ul. Środkowa 5
47-400 Racibórz

tel.: 32 755 18 47
fax 32 755 18 47

e-mail: redakcja.wdp@drukart.pl
www.wdp.com.pl

Kwartalnik „WAŻENIE–DOZOWANIE–PAKOWANIE”opisuje tematy związane z wa-
żeniem w procesach przemysłowych, dozowaniem oraz pakowaniem. Poruszamy 
kwestie systemów znakowania i etykietowania, automatyzacji i robotyzacji pro-
dukcji czy też najnowszych wydarzeń w branży. Publikujemy artykuły naukowe 
i techniczne opisujące systemy ważąco-dozujące, maszyny i urządzenia pakują-
ce z  ich zastosowaniem w  przemyśle spożywczym, farmaceutycznym, napojo-
wym, kosmetycznym, chemii gospodarczej i innych. Zapraszamy na naszą stronę 
www.wdp.com.pl,gdzie znajdziecie Państwo wszystkie artykuły z ostatniego wy-
dania kwartalnika oraz zapiszecie się na bezpłatną e-prenumeratę.



Quarterly „WEIGHING-PROPORTIONING-PACKAGING” describestopicsrelated to 
weighing in industrialprocesses, dosing and packaging. We cover the issues of 
labelingsystems, automation and robotization of production, as well as the la-
testindustryevents. We publishscientifi c and technicalarticlesdescribingweighing 
and dosingsystems, machines and packaging devices with theirapplication in the 
pharmaceutical, beverage, cosmetics, chemical and otherindustries. Pleasevisito-
urwebsite www.wdp.com.pl, whereyouwillfi ndallarticles from the lastissue of the 
quarterly and subscribe to a free e-subscription.



93

systemy ważące  systemy pakujące  systemy znakowania i etykietowania 

automatyka przemysłowa  robotyka  opakowania

www.wdp.com.pl

Z nami będziesz na bieżąco!
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YANKO Sp. z o.o.
ul. Innowacyjna 11; 36-060 Głogów Małopolski

tel.: 17 772 57 20 fax. 17 772 57 30
e-mail: yanko@yanko.com.pl

www.yanko.com.pl

Producent opakowań giętkich z folii i papieru oferuje: nadruk fl eksografi czny na róż-
nych podłożach (BOPP, CPP, LDPE, PET, OPA, PAPE, PAP/PE, PAP/AL/PE, inne), zależnie 
od wymogów w awersie lub rewersie do 8 kolorów, laminaty z nadrukiem międzywar-
stwowym (duplex i triplex), folie barierowe, woreczki próżniowe, woreczki z zawieszką 
EURO, woreczki płaskie, z  fałdą denną, tasiemką samoprzylepną (możliwość wyko-
nania perforacji, przegrzewów, otworów itp.), woreczki typu Flow Pack, DOYPACK, 
torebki papierowe fałdowe i  płaskie z  nadrukiem, papier kaszerowany folią HDPE.

PAPIER AQY to nowość w ofercie naszej fi rmy. Papier jest przyjazny środowisku, 
w 100% podlega recyklingowi. Posiada powłokę na bazie kopolimeru i wosku i two-
rzy powłokę tłuszczo, wodoszczelną, która pozwala na stworzenie funkcjonalnego 
opakowania w formie arkusza, roli lub gotowej torebki, dzięki warstwie zgrzewal-
nej. Papier z  naszą powłoką barierową posiada certyfi kat do kontaktu z  żywno-
ścią. Papier z powłoką dostępny jest  bez nadruku lub z nadrukiem do 6 kolorów.



Yanko is currently manufacturing dozens of diff erent kinds of fl exible packaging. For 
production processes we use high quality fi lms and papers. We print up to 8 colors 
on the following bases: BOPP, CPP, LDPE, PET, OPA, PAPE, PAP/PE, PAP/AL/PE, etc. We 
can manufacture all kinds of mono and laminate packaging. Pacaging from foil: Flat 
foil packaging with fold on bottom, adhesive tape ( perforation, hole, etc.are possible), 
Vacuum packaging, FLOW PACK and DOYPACK packaging, bags with euro hangers. We 
produce from paper: Folded and fl at printed ba gs, packaging paper on rolls and sheets.

AQY PAPER is a novelty in our company’s off er. Paper is environmentally friendly 
and 100% recyclable. Paper is covered by a special coating based on copolymer 
and wax, which creates  grease and waterproof coating. It allows to create a func-
tional packaging in diff erent kind of form: sheets, rolls or a  ready-made bags, 
thanks to the heat-sealable layer. Paper with our barrier have certifi cate for food 
contact. Paper with our barrier  is available with and without print up to 6 colors.

Przeznaczenie: branża spożywcza; branża artykułów gospodarstwa domowego;  
branża kosmetyczna

Materiał: tworzywa sztuczne; papier i torebki papierowe; folie giętkie z tworzyw 
sztucznych
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TARGI TECHNIKI 
PAKOWANIA I OPAKOWAŃ

WARSAW PACK 2021
PTAK WARSAW EXPO

al. Katowicka 62, 05-830 Nadarzyn
16-18 marca/march 2021

Warsaw Pack 2021 to specjalistyczne wydarzenie skupiające wszystkie gałęzie 
branży opakowaniowej. Targi podzielone zostały na strefy: strefa techniki pako-
wania, strefa automatyki, strefa materiałów, strefa druku i etykiet, strefa logistyki 
i  magazynowania, strefa display oraz szeroko pojętą strefę opakowań. Podczas 
wydarzenie będzie można zapoznać się z szeroką ofertą opakowań spożywczych, 
kosmetycznych, farmaceutycznych, chemicznych, opakowań transportowych, 
przemysłowych. Ofertą logistyki wewnątrz magazynowej jak i transportowej. Nie 
zabraknie maszyn wytwarzających opakowania i  maszyn pakujących, szerokiej 
gamy etykiet i maszyn etykietujących. Wydarzenie wzbogacą liczne konferencje 
oraz konkursy. Zostaną przygotowane specjalne strefy sprzyjające kontaktom biz-
nesowym. W tworzeniu VI edycji niezmiennie wspierają nas media branżowe oraz 
kluczowe Izby i instytucje.



Warsaw Pack 2021 is a  focused industry event bringing together all sectors of 
the packaging industry. The fair is arranged around the following thematic areas: 
packaging technology, automatics and robotics, packaging materials, package 
printing and labelling, logistics and warehousing, display zone, and thebroadly 
defi ned packaging. Industry visitors will have the opportunity to fi nd out about 
a wide range of packaging products for food, cosmetics, pharmaceuticals, chemi-
cals, as well as solutions for transport and technical packagings. Furthermore the 
event will showcase the off erings for warehouse and transport logistics. And last 
but not least, the exhibit section will feature packaging material manufacturing 
machinery, packaging machinery, as well as a variety of labels and labelling ma-
chines.Content-wise the fair will be further boosted by several conferences and 
competitions.With dedicated meeting areas, the venue layout will address the ne-
ed to conduct meaningful meetings in a business-friendly environment. Needless 
to say, the forthcoming 6th edition of Warsaw Pack project is produced with the 
support of industry media outlets as well key industry chambers and government 
institutions. 

16 - 18 marca 2021
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Polska Izba Opakowań. Zadania i działalność.

Polska Izba Opakowań (PIO) powstała w 1994 roku. W 2019 roku obchodziła ju-
bileusz 25-lecia działalności. Jest organizacją samorządu gospodarczego przed-
siębiorców branży opakowań. Skupia producentów opakowań, materiałów opa-
kowaniowych, producentów maszyn i urządzeń do pakowania i produkcji opa-
kowań oraz fi rmy świadczące usługi pakowania i logistyczne. Członkami Izby są 
uczelnie i instytuty badawcze prowadzące badania i kształcące specjalistów dla 
przemysłu opakowań. Ponadto członkami Izby są wydawnictwa, wydające naj-
ważniejsze czasopisma branżowe jak: Opakowanie, Packaging Polska, Poligrafi ka 
oraz Świat Druku. 

Polska Izba Opakowań realizując swoje statutowe zadania i obowiązki działa 
na rzecz promocji polskiego przemysłu opakowań w kraju i na arenie między-
narodowej. Dba o interesy przedsiębiorców oraz o prestiż przemysłu opakowań. 
Upowszechnia wiedzę o roli i znaczeniu opakowań dla społeczeństwa i gospo-
darki. Promuje fi rmy i osoby zasłużone dla rozwoju przemysłu i rynku opakowań. 
Tym celom służą m.in. : ustanowienie Dnia Opakowań oraz tytułów „Zasłużony 
dla Przemysłu Opakowań”, „Firma Zasłużona dla Przemysłu Opakowań”. Jest or-
ganizatorem specjalistycznych konferencji i seminariów, misji gospodarczo-pro-
mocyjnych, targów i wystaw opakowaniowych. Organizuje, realizuje i inicjuje 
projekty badawcze o tematyce opakowaniowej. Jest organizatorem konkursu na 
prace dyplomowe z dziedziny opakowalnictwa. Organizuje kongresy przemysłu 
opakowań, poświęcone wybranym problemom branży opakowań. Wspiera inno-
wacyjne projekty rozwojowe fi rm zrzeszonych w Izbie.

Dzięki wspieraniu proinnowacyjnych inicjatyw i działań fi rm oraz umacnianiu 
ich pozycji rynkowej, oferta polskiego przemysłu opakowań jest z powodzeniem 
obecna tak na rynku krajowym jak i na rynkach zagranicznych.

Wg opinii członków Izby, trudno przecenić jej zasługi w dziedzinie rozwoju kra-
jowego przemysłu opakowań i budowaniu jego pozycji. Temu służy m.in. niniej-
sza publikacja.

Prezentując sylwetkę wydawcy tej publikacji serdecznie zachęcamy do współ-
pracy oraz zapraszamy do grona członków. Naprawdę warto. Dołącz do nas! Ra-
zem możemy więcej.

Zespół Redakcyjny.
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Polish Chamber of Packaging. Mission and activities.

The Polish Chamber of Packaging (PIO) was established in 1994. In 2019, it ce-
lebrated its 25th anniversary. Is an economic self-government organization of 
entrepreneurs in the packaging industry. It brings together producers of packag-
ing, packaging materials, producers of machines and devices for packaging and 
packaging production as well as companies providing packaging and logistics 
services. The members of the Chamber are universities and research institutes 
conducting research and educating specialists for the packaging industry. In ad-
dition, the members of the Chamber are publishing houses with major industry 
magazines as: Opakowanie, Packaging Polska, Poligrafi ka and Świat Druku. 

The Polish Chamber of Packaging, fulfi lling its statutory tasks and duties, works 
to promote the Polish packaging industry in the country and internationally. 
It cares about the interests of entrepreneurs and the prestige of the packaging 
industry. It disseminates knowledge about the role and importance of packaging 
for society and the economy. It promotes companies and people for the deve-
lopment of industry and the packaging market. These goals are used, among 
others : establishment of the “Day of Packaging” and the titles of «Meritorious for 
the Packaging Industry», «The Meritorious Company for the Packaging Industry». 
It is the organizer of specialized conferences and seminars, economic and promo-
tional missions, fairs and packaging exhibitions. Organizes, implements and initia-
tes research projects on packaging. The Chamber is the organizer of the compe-
tition for thesis in the fi eld of packaging. Organizes congresses of the packaging 
industry, dedicated to selected problems in the packaging industry. It supports 
innovative development projects of companies associated in the Chamber. 

Thanks to supporting pro-innovation initiatives and activities of companies 
and strengthening their market position, the off er of the Polish packaging indu-
stry is successfully present both on the polish market and on foreign markets.

According to the opinion of the Chamber’s members, it is diffi  cult to overesti-
mate her merits in the fi eld of development of the polish packaging industry and 
building its position. This publication is for this purpose.

Presenting the silhouette of the editor of this publication, we would like to en-
courage you to cooperate and invite you to join the group of our members. Really 
worth. Join us! Together we can do more.

Editorial team
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Lista członków Polskiej Izby Opakowań 
List of members of the Polish Chamber of Packaging

1Logistic Żuralski Sp. z o.o.  www.1logistics.com.pl 12

AKPUD Sp. Jawna A.M.P. KRÓLAK www.akpud.com.pl 14

ARTBOX Sp. z o.o. www.artbox.pl 13

ARCTIC PAPER KOSTRZYN S.A. www.arcticpaper.com 

BASF Polska Sp. z o.o. www.basf.pl 

BORAL P.P.H.U.   www.boral.pl  17

Circular Packaging Design Sp. z o.o. www.cpdesign.expert 18

COBICO Sp. z o.o.   www.cobico.pl  

Coff ee Service  Sp. z o.o.  www.coff ee-service.eu  19

DANKAN Packaging Sp. z o.o.  www.dankan.pl  20

DEKORGLASS DZIAŁDOWO S.A. www.dekorglass.pl 22

DNB Bank Polska S.A. www.dnb.pl 

DRUK SERWIS 24 Sp. z o.o www.drukserwis24.com.pl 21

ECOR Product Sp. z o.o.  www.ecorproduct.pl  26

EKOPACK Sp. z o.o.  www.ekopack.pl  

ELA Wyrób Folii i Opakowań Sp. z o.o.  www.elafolie.pl  27

ENTRO Holdings Sp. z o.o.  www.entro.com.pl  28

EUROBOX Polska Sp. z o.o.  www.dunapack-packaging.com/pl  30

FOLPOL Zbigniew Mitura  www.folpol.lublin.pl  

FORMIKA Sp. z o.o. www.formika.com.pl  

FPS Polska Sp. z o.o. 
(Fabryka Puszek Skarbimierz)  www.fps-polska.pl  32

FUTAMURA UK Sp. z o.o. Odział w Polsce  www.futamuragroup.com 29

Georg Utz Sp. z o.o.  www.utzgroup.com 35
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GRAHAM Packaging Poland Sp. z o.o.  www.gpceurope.eu  

GREEN PACK  F.P.H.U.  www.greenpack.com.pl  

GRUPA INCO  S.A.   www.inco.pl  

HLP Clear Packaging Products (Holland) b.v.  www.hlpklearfold.pl  38

HURMAK Sp. z o.o.  www.hurmak.pl  

JETMAR Marcin Stepień www.jetmar.com.pl 40

J.S.HAMILTON POLAND S.A.  www.hamilton.com.pl  36

KARTONEX Sp. z o.o.  www.kartonex.pl  

KLAR GLASS Sp. z o.o.  www.klarglass.com  

MAREX Stanisław Gołębiewski  www.marex.gs  42

P. P. MARTEX Firma Rodzinna  www.arbo.pl  

Międzynarodowe Targi Poznańskie Sp. z o.o.  www.mtp.pl  86

MULTIFARB Sp. z o.o. 
Zakład Produkcji Opakowań  www.multifarb.pl  44

O-I Poland S.A. (Owens Ilinois)  www.o-i.com  

OPAKOFARB 
Zakład Produkcji Opakowań Sp. z o.o.  www.opakofarb.pl  

OPAKOWANIE Miesięcznik 
Techniczno- Ekonomiczny (wyd. Alfa-Print)  www.opakowanie.pl  45

Packaging Polska 
(wyd. European Media Group Sp. z o.o.)  www.packaging-polska.pl  66

PACKSERVICE Ltd.  www.packserviceltd.com.pl 

PAKMAR Sp. z o.o. www.pakmar.com.pl 46

PAK-TREND Z. Witkowski  P. Witkowski 
Spółka Jawna www.pak-trend.pl  

PIRLO Poland Sp. z o.o.
(d. CHEMOPAK Sp. z o.o.) www.pirlo.com 

PLAST SERVICE PACK  www.plastservicepack.pl 50

POLFOL Marek Banasik www.polfol.com.pl 52

Polska Izba Odzysku i Recyklingu Opakowań www.pioiro.pl 48

POMONA COMPANY Ltd. Sp. z o.o. www.pomona.pl 54

Przedsiębiorstwo Poligrafi czne RAGUS www.ragus.pl  65
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P.W . MS-ORTIS-PRODUKT 
Kobieracki, Selerowicz Sp.J. www.msortis.pl 

QUARTZ S.A. www.quartz.pl 56

RADPAK Fabryka Maszyn Pakujących Sp. z o.o. www.radpak.pl 58

RSC AUTO ID DISTRIBUTION Wojciech Pajda www.rscautoid.pl 

SANEX Sp. z o.o. www.sanex-lowce.pl 

SET-BOX H. Gołębiewski i R. Kosmalla www.set-box.pl 67

Sieć Badawcza Łukasiewicz-IBWCH-COBRO – 
Centrum Badawczo-Rozwojowe  Opakowań www.cobro.org.pl 74-77

SILBO Sp. z o.o. www.silbo.pl 68

Silgan White Cap Polska Sp. z o.o. www.silganwhitecap.com 

SOLPLAST Packaging www.solplast.com.pl 79

SOR-DREW S.A. www.sordrew.pl  80

Świat Druku 
(wyd. Polski Drukarz Sp. z o.o.) www.swiatdruku.eu 64

Targi w Krakowie Sp. z o.o. www.targi.krakow.pl 

TEKPUD Sp. z o.o. www.tekpud.com.pl 

TFP Sp. z o.o. www.tfp.com.pl 82

TOOLCO Kazimierz Mitroszewski www.toolco.pl 84

TUBUS Sp. j.  Zakład Produkcji Opakowań www.tubus.com.pl 88

ULMA Packaging Polska www.ulmapackaging.pl 89

PTAK WARSAW EXPO Sp. z o.o.  www.warsawexpo.eu 96

Wyższa Szkoła Logistyki www.wsl.com.pl 

YANKO Sp. z o.o. www.yanko.com.pl 94
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Indeks produktowy

MATERIAŁY OPAKOWANIOWE/PACKAGING MATERIALS

Folie giętkie /Flexible packaging fi lms
Folia biodegradowalna /Biodegradable fi lms
Pakmar Sp. z o.o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46

Folia stretch/ Strech fi lm
Pakmar Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46
Total-Pack Sp. z o.o . . . . . . . . . . . . . . . . . . 87

Folia termokurczliwa, polipropylenowa/Foil heatshrink, polypropylene
Drukarnia Jasło Kosiba sp. j.  . . . . . . . . . . . . . . . 24
Ela Wyrób folii i opakowań  . . . . . . . . . . . . . . . 27
Pakmar Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46
YANKO Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94

Folia celulozowa /Cellulose fi lms cellophane
Futamura Chemical UK.LTD-Oddział w Polsce   . . . . . . . . . . 29

Folie wielowarstwowe giętkie i sztywne/ Flexible multilayer, rigid fi lms
Pakmar Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46

Papier kaszerowany folią HDPE/ Paper laminated with HDPE foil
YANKO Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94

Półfabrykaty (płyty, wałki, tuleje) z   tworzyw: PA, POM, PET, PE, PP, PVC, PU, 
PTFE, SILIKON, TEKSTOLIT, PMMA, PC/ Semi-fi nished products (plates, rollers, 
sleeves) made of plastics: PA, POM, PET, PE, PP, PVC, PU, PTFE, SILICONE, 
TEXTOLITE, PMMA, PC
BORAL P.P.H.U.   . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

Tarcica, drewno konstrukcyjne/ Sawn timber, construction timber
SOR-DREW S.A.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80

Tworzywa konstrukcyjne, techniczne/ Engineering and technical materials
BORAL P.P.H.U.   . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17
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MASZYNY I URZĄDZENIA PAKUJĄCE/PACKAGING MACHINES 
AND DEVICES

Maszyny do pakowania i wspomagające pakowanie/ Packaging machines and 
packaging support 
Coff ee Service Sp. z o.o. . . . . . . . . . . . . . . . . 19
Entro Holdings Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . 28
Pakmar Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46
POLPAK Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53
Radpak - Fabryka Maszyn Pakujących Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . 58
Total-Pack Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 87
TREPKO S.A.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81
ULMA Packaging Polska Sp. z o.o.   . . . . . . . . . . . . . 89

Maszyny drukarskie/Printing machines
Graw Sp. z o.o.   . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35
Druk Serwis 24 Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . 21

Urządzenia wspomagające druk/ Printing support devices
Graw Sp. z o.o.   . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35
Druk Serwis 24 Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . 21

OPAKOWANIA/PACKAGES

Butelki /Bottles
Butelki szklane
Dankan Packaging  . . . . . . . . . . . . . . . . . 20
Dekorglass Działdowo S.A.  . . . . . . . . . . . . . . . 22

Butelki z tworzyw sztucznych
SOLPLAST PACKAGING  . . . . . . . . . . . . . . . . 79
MAGA-BIOTAL Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . 43

Kanistry/Canisters
Kanistry z tworzyw sztucznych/Plastic canisters
SOLPLAST PACKAGING  . . . . . . . . . . . . . . . . 79

Kanistry metalowe/Metal canisters
FPS Polska Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

Kontenery z tworzyw sztucznych/Plastic containers
Georg Utz. Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 34
1logistics Żuralski Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . 12
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Materiały POS
Blue POS Sp. z o.o.   . . . . . . . . . . . . . . . . . 16
Marex Stanisław Gołębiewski   . . . . . . . . . . . . . . 43
Przedsiębiorstwo Poligrafi czne RAGUS  . . . . . . . . . . . . 65
Schumacher Packaging Sp. z o.o.   . . . . . . . . . . . . . 70
SET-BOX Sp. J.-Hubert Gołębiewski, Robert Kosmalla   . . . . . . . . 67
TFP Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82

Opakowania biokompostowalne/ bio-compostable packaging
Coff ee Service Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . 19
SILBO Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68

Opakowania drewniane/ Wooden packaging
SOR-DREW S.A.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80

Opakowania giętkie/ Flexible packaging
Coff ee Service Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . 19
Drukarnia Jasło Kosiba sp. j.  . . . . . . . . . . . . . . . 24
Ecor Product Sp. z o.o.   . . . . . . . . . . . . . . . . 26
Pakmar Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46
Quartz S.A.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56
Schur Flexibles Poland  . . . . . . . . . . . . . . . . 72
YANKO Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94

Palety plastikowe/Plastic pallets
1logistics Żuralski Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . 12
Georg Utz. Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 34

Palety i pojemniki stalowe, nierdzewne, aluminiowe/
Stainless steel pallets and containers, aluminium pallets
1logistics Żuralski Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . 12

Pojemniki z tworzyw sztucznych/Plastic containers
1logistics Żuralski Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . 12
Georg Utz. Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 34
MAGA-BIOTAL Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . 42
SOLPLAST PACKAGING  . . . . . . . . . . . . . . . . 79

PUDŁA/CASES, BOXES

Pudła z tektury falistej/Corrugated fi reboard boxes
AKPUD Sp. J, A.M.P. Królak  . . . . . . . . . . . . . . . 14
Blue POS Sp. z o.o.   . . . . . . . . . . . . . . . . . 16
EUROBOX Polska Sp. z o.o.   . . . . . . . . . . . . . . . 30
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Marex Stanisław Gołębiewski  . . . . . . . . . . . . . . . 43
ROYALPACK, Tatar Sp. j.  . . . . . . . . . . . . . . . . 60
Schumacher Packaging Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . 70
SET-BOX Sp. J.-Hubert Gołębiewski, Robert Kosmalla   . . . . . . . . 67
TFP Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82
WOK Sp. z o.o. Sp.k.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 90

Pudła z tektury litej/Solid fi reboard boxes
AKPUD Sp. J, A.M.P. Królak  . . . . . . . . . . . . . . . 14
Blue POS Sp. z o.o.   . . . . . . . . . . . . . . . . . 16
EUROBOX Polska Sp. z o.o.   . . . . . . . . . . . . . . . 30
Marex Stanisław Gołębiewski  . . . . . . . . . . . . . . . 43
ROYAL PACK, Tatar Sp. j.  . . . . . . . . . . . . . . . . 60
Schumacher Packaging Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . 70
SET-BOX Sp. J.-Hubert Gołębiewski, Robert Kosmalla  . . . . . . . . 67
TFP Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82
WOK Sp. z o.o. Sp.k.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 90

Pudła wielomateriałowe, wielowarstwowe/Multilayered boxes 
Multifarb Sp. z o.o.   . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

Pudełka/Boxes
Pudełka z folii/Plastic boxes made from transparent fi lm
HLP Klearfold . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38
TUBUS  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88

Pudełka z tektury/Cardboard boxes
AKPUD Sp. J,A.M.P.Królak . . . . . . . . . . . . . . . . 14
Blue POS Sp. z o.o.   . . . . . . . . . . . . . . . . . 16
EUROBOX Polska Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . 30
Marex Stanisław Gołębiewski  . . . . . . . . . . . . . . . 43
Przedsiębiorstwo Poligrafi czne RAGUS – J.Ragus, M.Ragus Sp. J.  . . . . . . 65
ROYAL PACK, Tatar Sp. j.  . . . . . . . . . . . . . . . . 60
Schumacher Packaging Sp. z o.o. . . . . . . . . . . . . . . 70
SET-BOX Sp. J.-Hubert Gołębiewski, Robert Kosmalla  . . . . . . . . . 67
TFP Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82
WOK Sp. z o.o. Sp.k.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 90

Puszki metalowe/Steel boxes
Puszki aluminiowe do napojów/Aluminium beverage cans
FPS Polska Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

Puszki metalowe/Metal Boxes
FPS Polska Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 32
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Puszki stalowe ozdobne/ Decorative tinboxes 
ARTBOX Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

Puszki z tworzyw sztucznych/Plastic Bowes
PLAST SERVICE PACK Sp. z.o.o.   . . . . . . . . . . . . . . 50

Skrzynie z drewna/Wooden cases
SOR-DREW S.A.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80

Skrzyniopalety/ Box pallets
1logistics Żuralski Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . 12
Georg Utz. Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 34

Słoiki, fi olki z tworzyw sztucznych/Plastic jars, vials
MAGA-BIOTAL Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . 42
SOLPLAST PACKAGING  . . . . . . . . . . . . . . . . 79

Torebki /bags, pouches
Torebki z folii z tworzyw sztucznych z nadrukiem/Plastic fi lm bags with printing
Coff ee Service Sp. z o.o. . . . . . . . . . . . . . . . . 19
Drukarnia Jasło Kosiba sp. j.  . . . . . . . . . . . . . . . 24
Ecor Product Sp. z o.o.   . . . . . . . . . . . . . . . . 26
Pakmar Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46
P.P.H.POLFOL  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52
Quartz S.A.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56
YANKO Sp. z o.o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94

Torebki doypack/Doypack bags
Pakmar Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46
POMONA COMPANY Ltd. Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . 54
Quartz S.A.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56
Coff ee Service Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . 19
YANKO Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94

Torebki papierowe ozdobne z nadrukiem/Decorative paper bags with printing
Przedsiębiorstwo Poligrafi czne RAGUS – J. Ragus, M. Ragus Sp. J.  . . . . . 65

Tuby z tworzywa PET, PP/PET,PP tubes
HLP Klearfold  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38
TUBUS   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88

Wiadra/Pails
Wiadra metalowe/Metal pails 
FPS Polska Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

Wiadra z tworzyw sztucznych/Plastic pails
PLAST SERVICE PACK Sp. z. o. o. . . . . . . . . . . . . . . 50



109

Worki/Sacks, heavy duty bags
Woreczki płaskie/ Flat pouches
Pakmar Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46
POMONA COMPANY Ltd. Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . 54
Quartz S.A.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56
Coff ee Service Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . 19
YANKO Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94

Worki z  folii PELD, PEHD i PP/ PELD, PEHD i PP Sacs
P.P.H.POLFOL  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52

POMOCNICZE ŚRODKI OPAKOWANIOWE/ AUXILIARY PACKAGING

Dystansy, przekładki , kątowniki plaster miodu z tektury litej/ 
Paperhoney comb sheet, fi llers , core, paper edge protector    
AKPUD Sp. J, A.M.P. Królak   . . . . . . . . . . . . . . . 14

Etykiety/Labels
Druk etykiet, systemy etykietujące i znakujące/Label printing, labelersf
Druk Serwis 24 Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . 21
Sleever International Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . 78

Odwijacze do taśm i folii/Strapping and foil dispensers
Przedsiębiorstwo TOOLCO-Kazimierz Mitroszewski  . . . . . . . . . 84

Podkładki absorpcyjne/ Absorption inlays 
POMONA COMPANY Ltd. Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . 54

Spinacze zaciskowe druciane, blaszane zapinki/ Wire buckles, metal seals
Przedsiębiorstwo TOOLCO – Kazimierz Mitroszewski  . . . . . . . . . 84

Taśmy klejące, Taśmy spinające/ Adhesive tapes, Strapping tapes
Total-Pack Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 87

Wózki transportowe/ Transport trolleys
Georg Utz Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 34

Wyposażenie pudeł / Inserts, dividers, lattice crates for boxes
Wstawki, kratownice, przekładki, obwoluty, itp./
Paper and cardboard partioning inserts, lattice etc.
AKPUD Sp. J, A.M.P. Królak   . . . . . . . . . . . . . . . 14

Zamknięcia do opakowań/Closures for packaging
Zamknięcia z tworzyw sztucznych/Plastic closures
MAGA-BIOTAL Sp. z o.o. . . . . . . . . . . . . . . . . 42
SOLPLAST PACKAGING  . . . . . . . . . . . . . . . . 79
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USŁUGI/SERVICES

Odzysk i Recykling Opakowań
PIOIRO Polska Izba Odzysku i Recyklingu Opakowań  . . . . . . . . . 48

Dystrybucja opakowań/ Packaging distribution
Total-Pack Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . 87

Pakowanie/Co-packing
JETMAR Marcin Stępień . . . . . . . . . . . . . . . . 40
SET-BOX Sp. J. – Hubert Gołębiewski, Robert Kosmalla  . . . . . . . . 67
SOR-DREW S.A.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80

Projektowanie opakowań/Packaging design
Circular Packaging Design Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . 18
Coff ee Service Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . 19
JETMAR Marcin Stępień . . . . . . . . . . . . . . . . 40
SchurFlexibles Poland   . . . . . . . . . . . . . . . . 72

Zadruk opakowań/ Packaging printing
Coff ee Service Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . 19
Druk Serwis 24 Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . 21
Drukarnia Jasło Kosiba sp. j.  . . . . . . . . . . . . . . . 24

Zdobienie opakowań szklanych/Glass decorating
Dekorglass Działdowo S.A.  . . . . . . . . . . . . . . . 22

INNE – PROMOCJA, WYDAWNICTWA/
OTHER – PROMOTION, PUBLISHING HOUSES

Czasopisma branżowe
Opakowanie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45
Packaging Polska  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66
Świat Druku  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64
Ważenie, Dozowanie, Pakowanie  . . . . . . . . . . . . . . 92

Portale Internetowe
Rynek papierniczy   . . . . . . . . . . . . . . . . . 62

Przestrzenne formy prezentacji produktów (displaye, standy itp.)/
Product presentation tools 
Blue POS Sp. z o.o.   . . . . . . . . . . . . . . . . . 16
Marex Stanisław Gołębiewski  . . . . . . . . . . . . . . . 43
Przedsiębiorstwo Poligrafi czne RAGUS  . . . . . . . . . . . . 65
Schumacher Packaging Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . 70
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SET-BOX Sp. J.-Hubert Gołębiewski, Robert Kosmalla   . . . . . . . . 67
TFP Sp. z o.o.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82

Targi/Fairs  
Międzynarodowe Targi Poznańskie/Taropak  . . . . . . . . . . . 86
Ptak Warsaw Expo/WarsawPack  . . . . . . . . . . . . . . 96

USŁUGI BADAWCZE/PACKAGING RELATED SERVICES

Badania laboratoryjne opakowań /Laboratory testing
J. S. Hamilton Poland S.A.   . . . . . . . . . . . . . . . 36
Sieć Badawcza Łukasiewicz – COBRO  . . . . . . . . . . . . . 74
Sieć Badawcza Łukasiewicz IBWCH  . . . . . . . . . . . . . 76
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